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26 JUNI 1942 e TWEEDE JAARGANG NUMMER 12e VERSCHIJNT WEKELIJKS e UITGEVERIJ „STORM”, HEKELVELD 15A, AMSTERDAM:C. 


VRAGEN EN ANTWOORDEN 


Deze tijd is voor allen die bewust leven 
een tijd van vragen, van groote en kleine 
onzekerheden, voor velen ook een tijd 
van twijfel. 

Welke geheimen en verschrikkingen ver- 
bergt nog het Aziatische Sowjet-Rijk, hoe 
groot is de materieele overmacht van 
onze vijanden, met welke improvisaties 
zullen de democratieën nog op de prop- 
pen komen, hoeveel duistere oorlogswin- 
ters zullen wij nog moeten doormaken? 
Wat is de Führer van plan voor de ko- 
mende oorlogsmaanden, hoe zal zijn genie 
den Germaanschen geest de overwinning 
doen behalen op de groote verwoesters 
van kultuur en leven? 

Wij weten het niet, maar wij twijfelen al 
evenmin, want in ons is de zekerheid, dat 
onze wereld niet kàn ondergaan, dat de 
zending van ons ras niet ten einde is, 
dat wij wel degelijk aan den drempel van 
een nieuwen tijd, van een nieuwe kultuur 
staan. 

Wij voelen, dat de stralende keten van 
steeds geweldiger overwinningen niet af- 
breken zal en dat geen doode productie- 
cijfers van democratieën zonder wereld- 
beschouwing of toekomstvisie het op kun- 
nen nemen tegen de stootkracht van een 
staalharde revolutionnaire bezieling, die 
den eenvoudigsten soldaat wonderen van 
dapperheid en uithoudingsvermogen doet 
verrichten. Wat baatten den Franschen hun 
Maginot-linie en hun perfecte artillerie, 
wat den Engelschen hun persoonlijke 
taaiheid, wat den Russen hun verbijste- 
rend aantal, hun fanatiek vervolmaakte 
technische uitrusting, hun bezetenheid 
voor het monsterachtige en hun dierlijke 
onverschilligheid voor den dood? 

De Germaansche soldaat stormde vooruit 
en hield stand, brak door en handhaafde 
zich, waar hij ook werd ingezet. 

Het luchtwapen, de pantsertroepen, de 
pioniers en de duikbooten, zij alle vol- 
brachten het ongekende en onmogelijk 
geachte — en het was de eenvoudige in- 
fanterist die dit alles letterlijk „bij wist 
te beenen” en het bereikte bevestigde tot 
een blijvende overwinning. Hij maakte 
het avontuur tot militaire daad, hij was 
het, die de techniek tenslotte zin en 
kracht verschafte. 

In laatste instantie komen alle antwoor- 
den tot ons in de gedaante van daden, 
verstaanbaar voor de kameraden, onbe- 
grijpelijk voor de ongeneeslijke burgers. 


Eén die op de vragen van het leven de 
diepste antwoorden heeft gegeven, was 
ongetwijfeld Reinhard Heydrich. Bij zijn 
uitvaart heeft de Reichsführer-44 zijn 
leven als voorbeeldig 4##-man geschetst. 
Heydrich werd 7 Maart 1904 te Halle aan 
de Saale geboren. Op 16-jarigen leeftijd 
was hij reeds ordonnans in het vrijcorps 
„Märker” en vrijwilliger in het vrijcorps 
„Halle”. In 1922, in dagen van eervergeten 
en slap pacifisme, trad hij in de marine 
en in 1928 is hij reeds Oberleutnant zur 
See. Als radio-officier reisde hij veel in 
het buitenland, maar in Juli 1931 trad hij 
als gewoon 4##f-man tot de kleine Ham- 
burger Staffel toe en hier deed de ge- 
wezen Oberleutnant met zijn meerendeels 
werklooze kameraden trouw en nauwge- 


DE ZIN VAN HEYDRICH'S DOOD 


„So unfassbar für uns der Gedanke war, dass dieser strahlende, grosse 


Mensch nach kaum vollendetem 38 Lebensjahr nicht mehr unter uns weilen 


und in seiner Freunde Mitte kämpfen sollte, so unersetzbar sein einmaliges 


Können, verbunden mit einem Charakter von seltener Reinheit und einem 


Verstand von durchdringender Logik und Klarheit ist, so würden wir nicht 


in seinem Sinne handeln, wenn wir nicht hier an seinem Sarge die heldischen 


Gedanken von Stirb und Werde, die einstmals unser Volk beim Tode ihrer 


Liebsten bewegt haben, wieder zu unseren eigenen machen würden.” 


REICHSFÜHRER-#/ HIMMLER. 


zet dienst bij de zaalwacht en de propa- 
ganda in de roode wijken. 

In 1932 is hij reeds opgenomen in de toen 
nog kleine Reichsführung-44, waar hij 
taai en moedig zijn plicht deed in de 
moeilijke herfstmaanden. 

Na de machtsovername gaf de Reichs- 
führer-44 Heinrich Himmler hem op 12 
Maart de „politieke afdeeling” van het 
Polizeipräsiaium te München. 

In rusteloozen arbeid heeft Heydrich deze 
afdeeling in enkele weken omgebouwd tot 
de Beiersche Politieke Politie, naar welk 
voorbeeld later de geheele politieke politie 
werd gevormd. In 1936 werd Heydrich de 
chef van de Sicherheitspolizei in de door 
den Führer nieuw gevormde Rijkspolitie. 
Daardoor kwam behalve de Geheime 
Staatspolizei ook de Kriminalpolizei onder 
zijn bevelea. 

De jaren 1933-1936 waren boordevol 
arbeid en begin-moeilijkheden. Onbekom- 
merd om wat anderen meenden werd 
overal in het buitenland toegeslagen en 
ingegrepen in de kringen van emigranten 
en landverraders. Harde en smartelijke 
plichtsvervulling werd ook in het Rijk 
vereischt en de allerzwaarste taak was om 
de S.D. respekt, aanzien en recht te ver- 
schaffen in het ingewikkelde staatsappa- 
raat van de landen in het Rijk. 

Dit was in 1938 verstrekkend gelukt: de 
S.D. was een gevestigde en voor alle op- 
gaven gewapende instelling geworden. 
De Reichsführer-44 heeft er na Heydrich’s 
dood met nadruk op gewezen, dat een 
van de grootste verdiensten van Heydrich 
was, dat het binnenrukken in de Oost- 
mark, in Sudetenland, in Bohemen en 
Moravië en bij de bevrijding van Slowa- 
kije zonder bloedvergieten kon ge- 
schieden. 

Dit was nl. alleen mogelijk, doordat 
Heydrich’s S.D. zoo zorgvuldig en nauw- 
gezet alle tegenstanders wist vast te stel- 
len en te grijpen en doordat hij een 
meestal tot in de kleinste bijzonderheden 
gaand inzicht had in de verblijfplaatsen 
en de aanvoerders der vijandelijke organi- 
saties. 

Dit alles verklaart nog niet, waarom juist 
Heydrich een zoo klaar antwoord op de 
vragen des levens heeft gegeven, het ver- 
klaart alleen waarom al wat beestmensch, 
wat jood en landverrader, wat misdadiger 
of eedbreker was, hem zoo ten diepste 
vreesde en haatte. 


Wat hem voor alle gerechten en trouwen 
en in het bijzonder voor ons, 44-mannen, 
zoo groot en voorbeeldig maakte, was de 
wijze waarop en de geest waarin hij zijn 
plicht vervulde, Alles wat hij deed pakte 
hij aan als nationaalsocialist en 44-man. 
Uit den grond van zijn hart, uit de diepte 
van zijn bloed heeft hij onze wereldbe- 
schouwing, zooals ons die door Adolf 
Hitler is geopenbaard, vervuld en ver- 
wezenlijkt. 

Het zuiver houden, de zekerstelling en 
bescherming van het bloed was voor hem 
de natuurlijke grondwet van het leven, 
die hij overal gelding verschafte uit de 
erkenning van onze aan het ras gebonden 
wereldbeschouwing. 

Een wereldbeschouwing die wij allen aan- 
hangen, maar die slechts zeer enkelen zoo 
radicaal en zuiver weten te dienen. 


Te zwaarder was zijn taak, daar hij een 
organisatie moest opbouwen, die vooral 
met de schaduwkanten van het leven te 
maken had. Het groote van Heydrich was 
nu, dat hij inzag dat alleen dàn de S.D. 
een zegen zou zijn voor volk en staat, in- 
dien hij erin slaagde slechts de meest uit- 
gelezen mannen, de meest uitstekende 
karakters en hen die het zuiverst van ge- 
zindheid waren, goedhartig en tevens met 
ijzerharden wil begaafd, tot leiders van 
zijn organisatie te maken. Alleen dàn kon 
de strijd tegen alle a-sociale, misdadige 
en negatieve krachten een positief ka- 
rakter dragen, alleen dán kon de zware 
verantwoordelijkheid in dezen vaak bit- 
teren dienst menschwaardig gedragen 
worden. 


Dit is Heydrich gelukt, Waarachtige, dap- 
pere en fatsoenlijke lieden konden bij 
hem steeds op een ridderlijke gezindheid 
en menschelijk begrip rekenen, ook als 
zij schuldig waren. Maar nooit zag hij iets 
door de vingers, wat bij alle begrip voor 
de dikwijls zoo tragische omstandigheden 
in de afzonderlijke gevallen, de volksge- 
meenschap of de toekomst van het bloed 
zou schaden. 

Daarnaast schiep hij op waarlijk revolu- 
tionnaire wijze de Kriminalpolizei om tot 
het met de modernste wetenschappelijke 
hulpmiddelen uitgeruste politie-apparaat 
ter wereld, met het gevolg, dat zelfs nu, 
in het derde oorlogsjaar, de misdadigheid 
in het Rijk lager is dan ooit en in welken 
humanistisch-democratischen staat ook! 


Het behoeft geen betoog, dat Heydrich, 
die ieder van zijn mannen met zijn heele 
persoonlijkheid ook onder de moeilijkste 
omstandigheden dekte, met hartelijke ge- 
negenheid en de grootste achting was om- 
geven. Maar slechts zeer enkele intieme 
vrienden hebben geweten wat het dezen 
naar buiten zoo harden en strengen man 
aan innerlijk lijden en worstelen heeft ge- 
kost om de onvermurwbare wet der 44: 
„noch eigen noch vreemd bloed te sparen, 
als het leven der natie dit eischt”, conse- 
quent door te voeren! 

Dit altijd waakzame en sprekende gewe- 
ten van Reinhard Heydrich was het, wat 
hem tot een van de beste opvoeders van 
het Rijk maakte. 

Daarbij voldeed hij in hooge mate aan den 
eisch dien de 44 aan ieder van haar man- 
nen stelt: „Meer zijn dan schijnen.” 

Het is bij ons geen gewoonte behaalde 
overwinningen nog eens uit te meten of 
eigen verdiensten op te rakelen. Heydrich 
verachtte dit in bijzondere mate. Hij was 
van meening dat de prestatie, de arbeid, 
de duidelijkste taal sprak. 


Met den oorlog werd zijn arbeidsgebied 
enorm uitgebreid: Polen, Noorwegen, Ne- 
derland, België, Frankrijk, Joegoslavië, 
Griekenland en vooral Rusland eischten 
zijn aandacht. Bij al deze zware opgaven 
wist hij in de vroege morgenuren nog zijn 
vliegbrevet te halen en zoo verwierf hij 
als jachtvlieger eerst de bronzen Front- 
flugspange en het E‚K. II, later in Rus- 
land de zilveren Frontflugspange en het 
EK. 1, nadat hij door de Sowjet-Flak was 
afgeschoten, maar nog tusschen de linies 
wist te landen. 

Hij, die het vreemde bloed nimmer ge- 
spaard had als het Germaansche welzijn 
dit eischte, maakte zoo ook de wet waar 
het eigen bloed niet te sparen. 

Hij antwoordde zoo diep en klaar als het 
een mensch maar mogelijk is op de vragen 
die het leven en zijn onverbiddelijke 
wetten ons stelt. 

In September van het vorige jaar zette 
de Führer hem in als plaatsvervangend 
Reichsprotektor in Bohemen en Moravië. 
Hier sloeg hij genadeloos toe en greep de 
schuldigen. Hij verschafte de Rijkshoog- 
heid onvoorwaardelijk respect — maar de 
vrees in binnen- en buitenland dat de ge- 
vreesde Heydrich met bloedige terreur 
zou regeeren, bleek ongegrond. Integen- 
deel: ieder die van goeden wille was kreeg 
de kans om mee te werken en met 
geniale begaafdheid pakte de jonge staats- 
man alle problemen aan, die zich voor- 
deden. 

Diep doordrongen van de wetten van het 
bloed en de mythos van het Rijk heeft hij 
met intuïtief gelukkige hand het leven in 
deze Rijkslanden in de juiste banen ge- 


leid. 


En opnieuw stellen velen zich een vraag. 
Wat is de zin van het feit, dat een blijk- 
baar blind noodlot een dermate waarde- 
vol en hooggespannen leven laat vernie- 
tigen door de hand van een volkomen 
waardeloos individu, een betaald creatuur 
uit de onderwereld in dienst van den 
vijand? Wat is er zinvols aan dit onge- 
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luk voor ons allen? Wat beteekent het, 
dat de edele meesterschermer, ruiter en 
zwemmer, de Herrnmensch Heydrich, de 
bouwer van onze veiligheid en zekerheid, 
de verdediger van ons bloed en ons ras 
kon vallen door moordenaarshand? 
Heeft de aanslag van 27 Mei een zin? 

Ja, — beluisteren wij de woorden van 
onzen Reichsführer-4f Himmler, gespro- 
ken bij Heydrich’s uitvaart: 

„Das Schicksal, der Herrgott, der Uralte, 
an den er, der grosse Gegner des Miss- 


brauchs jeder Religion zu politischen 
Zwecken, in selbstverständlicher Un- 
beirrtheit und Unterordnung zutiefst 


glaubte, hat sein körperliches Leben voll- 
endet”, 

„Die Erinnerung an ihn wird uns helfen, 
wenn wir Aufgaben für den Führer und 
das Reich zu lösen haben! Er wird mit 
uns kämpfen und fechten, wenn wir, 
getreu dem Gesetz, antreten, angreifen 
und ausharren als letzte.” 

„Unser ist aber die heilige Verpflichtung 
seinen Tod nun zu sühnen, seine Aufgabe 
zu übernehmen und erst recht ohne 
Gnade und Schwäche, die Feinde unseres 
Volkes zu vernichten.” 


Zoo heeft de Reichsführer-4f de heldhaf- 
tige gedachte van het „Stirb und Werde”, 
die van oudsher ons hart bewoog bij den 
dood van een onzer, opnieuw als ant- 
woord op de vraag naar den zin van den 
dood gegeven. 

De zin van den dood van den edele is, 
dat hij plotseling ons bewust maakt van 
de hooge eischen en plichten die cm ver- 
vulling vragen en dat hij als eenig ant- 
woord onzen volledigen inzet vraagt in 
den geest van den gestorvene. 

Naast de eeuwigheid van het bloed is er 
nog één andere eeuwigheid: die des doo- 
den dadenroem, die ons opwekt en maant 
tot inspanning van al onze krachten in 
het besef, dat wij niet alleen staan: 

„Die Stunde des Abschieds für Reinhard 
Heydrich hat ihn nicht entlassen in einen 
grenzenlosen Raum, aus dem uns nur die 
steinernen unbewegten Züge des Schick- 
sals entgegenstarren. Drüben in der ande- 
ren von uns nur gesehenen Welt wird er 
mit unseren alten Kameraden inmitten 
der langen Bataillone toter 44-Männer 
leben und ewig im Geiste in unseren 


Reihen kämpfen!” 

Ja, want in Heydrich's leven waren de 
eischen die onze wereldbeschouwing stelt 
tot levenswetten geworden. Hij leefde 
uit de kracht, die „Gehoorzaamheid” 
heet, hij was een mensch, wiens eer zijn 
trouw was. Zonder meer en zonder aan- 
zien des persoons. 

Hij was een vernietiger van misdadigers, 
verraders en eedbrekers, een onderdruk- 
ker van de vijanden van het Rijk en een 
wreker van aanslagen tegen ons ras. 
Maar tevens was hij een groot opvoeder 
en een bouwer van zeldzaam formaat. 
Zijn schepping getuigt voor zijn kunnen 
en hij legde de fundamenten voor de 
veiligheid van de Germaansche wereld 
naar binnen en naar buiten. 

Hij was een fel tegenstander van de poli- 
tieke erfsluipers, die het heiligste misbrui- 
ken voor hun eigenbaat en van allen, die 
het groote testament van de natuur trach- 
ten te vervalschen. Een vijand was hij van 
allen menschelijken hoogmoed, die het 
goddelijke in kleine alledaagsche belan- 
gen en kunstmatige dogma's wil vastleg- 
gen. 

Reinhard Heydrich geloofde. Hij leefde 
in het bewustzijn van de alles beheer- 
schende wet van den Oeroude en van 
eeuwige ordeningen, om zijn weg te gaan, 
dien de onontkoombare stem van het Lot 
hem wees. 

Hij leefde in de mythos van het Rijk en 
werd voor ons het door strijd beproefde 
en door vele offers gelouterde voorbeeld 
van den evenals wij op den Führer ver- 
zworen #f-man, met iedere vezel en dag 
en nacht in dienst van Führer en Rijk. 
Het leven en sterven van Reinhard Hey- 
drich wijst in het oneindige en wortelt in 
het oneindige, in dezelfde diepe oerbron 
van ons geloof, waaruit ook wij de kracht 
putten om in het „Stirb und Werde” van 
ons volk de #f in de weegschaal der ge- 
schiedenis te werpen. 

Een eedbroeder, een voorbeeldig strijder 
en edel ordelid is van ons heengegaan, 
maar zijn roem en zijn daden wijzen ons 
het pad naar de toekomst en zijn ons een 
baken in het leven. 


Uit de mythische sfeer van dit helden- 
leven is het een groote stap naar de alle- 
daagschheid der kleinmoedigen en twijfe- 


ZOMERZONNEWENDE 


Zomerzonnewende ligt reeds weer achter 
ons. 

Op het tijdperk van gestadige ontwikke- 
ling en onstuimige bevrijding der in de 
wintermaanden bijeengezamelde krachten, 
volgt nu in den zomer het tijdperk van 
het volmaakte rijpen, het tijdperk van 
den oogst. 

Volgens onwrikbare natuurwetten verliest 
op dit hoogtepunt de zon aan leven- 
schenkende kracht. Korten gaan weer de 
dagen, zijn einde tegemoet buiten de 
natuur het leven. 

Maar nog staat deze in vollen groei en 
bloei, nog wacht haar de tijd van den 
oogst. Zoodoende ligt in den nedergang 
van het jaar reeds de kiem tot nieuwen 
opgang besloten, het hooge en eeuwige 
vergaan en ontstaan. 

In de wereldbeschouwing onzer voor- 
vaderen was de zomerzonnewende nim- 
mer een afscheid van het leven. Integen- 
deel zij was een hoogtijdag in de natuur, 
een dag van vreugde en blijdschap, een 
feestdag, ook in het leven der menschen. 
De eeuwige verbondenheid tusschen de 
natuur en den Germaanschen mensch 
komt reeds hierdoor tot uiting, dat juist 
het feest der zonnewende, het midzomer- 
feest, gewijd was aan Freya, godin van 
liefde en huwelijk, godin van gezin en 
huishouden. Ter harer eere wierp men 
dan ook in het vuur van het Midzomer- 
feest de roos, haar lievelingsbloem. 
Freya's vuur brandde in de Rozenmaand! 
Op het einde der zesde eeuw stelde de 
christelijke kerk den eisch, dat de feesten 
der heidenen moesten worden uitgeroeid 
of zoo dit niet ging, en het ging inderdaad 
niet, ze in christelijke feestdagen om te 


tooveren en om te doopen. Zomerzonne- 


wendevuur werd tot Johannesvuur. 

Maar de Germaansche stammen gaven 
door de eeuwen heen het oude gebruik 
niet prijs, hoezeer het ook misbruikt werd 


en van zijn oude beteekenis verloor. Zelfs 
de vrijmetselarij maakte er zich meester 
van en buitte het uit in zijn joodsche 
ceremoniën. 

Maar niet slechts een vreugdefeest was 
dit feest van het licht, juist ook in tijden 
van gevaar schaarden zich de besten uit 
Germanje’s stammen rond de zuiverende 
en louterende vlammen, waar zij vaak hun 
eenheid hervonden. 

Het was ook een „noodvuur”, 

En daaraan is het stellig ook toe te schrij- 
ven, dat juist in tijden van het diepste 
volksche verval het besef van den oer- 
ouden zin van dit vuur zoo sterk her- 
leefde bij hen, die dit verval als een 
smaad in hun hart en dat van hun volk 
voelden branden. 

Zoo werd het Zomerzonnewendefeest 
weer tot een hoogtijdag in den politieken 
strijd voor de bevrijding van het Ger- 
maansche wezen, dat in volksvreemde 
ketenen geklonken lag. 

Wij denken hier aan het lied van Baldur 
von Schirach, waarin hij zingt van de 
naamlooze Oostenrijksche Hitler-Jungen 
uit de dagen van onderdrukking en ver- 
volging door wat aller volkschheid 
eeuwige vijand is. 


Und brennt auch das Feuer auf heim- 
[lichen Plätzen, 

in Mulden und Gräben und hinten im Tal. 

Es brennt doch nach uralten, heilgen 
[Gesetzen 

und ist uns ein uraltes, heiliges Mal. 


Eens zullen de wendevuren weer hoog op- 
laaien in alle gouwen van heilig Ger- 
manje! 


Zomerzonnewende in het derde jaar van 
den strijd voor het Germaansche goed en 
bloed. 

Het maant ons, waar wij in dezen strijd 
ook staan, in al ons handelen en denken, 


laars. Maar ook zij vragen en ook zij heb- 
ben recht op antwoord. 

Zij vragen: „Waarom heeft de Nederland- 
sche ##f niet de aanhankelijkheidsverkla- 
ring aan Mussert, die door ruim drie- 
duizend functionarissen der N.S.B. werd 
afgelegd, mede afgelegd?” 

Wij herinneren aan onzen eed op den 
Führer: „Adolf Hitler, Germaansch 
Führer, U zweer ik hou en trouw. Aan 
U en de door U over mij gestelden ge- 
hoorzaamheid tot in den dood, zoo waar- 
lijk helpe mij God”. 

Deze eed omvat de heele Germaansche 
wereld met de heele hiërarchie van per- 
sonen en waarden, die haar hoogsten top 
vindt in den persoon en de mythe van 
den Führer. Deze met de volle hand be- 
zworen Germaansche eed is een eed van 
trouw aan ons diepste zelf, aan ons heele 
bloed in heel onze levensruimte, een ver- 
plichting naar onderen en naar boven, die 
ons bindt aan het heil van alles wat naar 
eigen aard is en ons tot den strijd ver- 
plicht tegen alles wat ons ras, ons bloed, 
ons wezen zou kunnen schaden. Een eed, 
die ons nòch het eigen, nòch het vreemde 
bloed mag doen verschoonen, als de toe- 
komst van ons ras dit eischt. 

Een eed, zoo zwaar en bindend voor alle 
hf-mannen ten opzichte van de heele 
wereld waarvan Adolf Hitler de Führer 
is, van de heele Germaansche wereld dus, 
dat iedere andere verklaring, belofte of 
eed, hoè ook geformuleerd, noodzakelijk 
zwakker moet zijn ten opzichte van het 
Germaansche bloed en den Germaan- 
schen bodem, waarvan ook Nederland 
een deel is, dan de reeds afgelegde. 

De #f heeft het dus door het niet afleg- 
gen van de verklaring van aanhankelijk- 
heid geenszins „gemakkelijker” dan de 
andere nationaalsocialisten, daar zij be- 
halve haar Nederlandsche taak ook nog 
een Grootgermaansche taak heeft, zooals 
de Leider dit bij de beëediging der 4% op 
den Führer nadrukkelijk heeft vastgesteld. 
Men behoeft zich daarover niet ongerust 
te maken. Ook dit heeft de Leider vast- 
gesteld: „Ik zeg U op dit punt, dat ik U 
ten volle geruststellen kan. Er is een 
hecht verbond tusschen den Führer en 
mij, een verbond, dat alleen met den 
dood zal eindigen, want wij leven uit den- 
zelfden geest”. 


hem na te volgen, die voor ons het lich- 
tend voorbeeld is van de levenshouding 
die bij de Germaansche wereldbeschou- 
wing past, den Führer. 

Want Adolf Hitler vertegenwoordigt in 
zijn persoonlijkheid, in zijn geest voor 
ons allen den levenswil en levenseenheid 
van ons ras. 

Van hem kunnen wij leeren, vooral in 
deze tijden, onze rechten zoo gering mo- 
gelijk en onze plichten zoo hoog mogelijk 
te achten. 

Want wie zijn overwinningen op het slag- 
veld bewondert, bedenke tevens hoe vol- 
komen deze Germaansche mensch tot het 
bereiken hiervan zichzelve op den achter- 
grond plaatst, hoezeer hij in hoogste wer- 
kelijkheid afstand heeft gedaan van alles, 
maar dan ook alles, wat met zijn persoon- 
lijk belang in verband staat, hoe hij bij 
leven zijn leven reeds aan zijn taak heeft 
gegeven. 

De oogst in het Oosten staat te rijpen, 
maar laten wij nimmer vergeten, dat, wan- 
neer deze voor Germanje eens juichend 
wordt binnengehaald, het de geest van 
den Führer is geweest, die eigen helden- 
dom zoo in het hart van zijn soldaten wist 
over te planten, dat dit ontzaglijke werk 
volbracht kon worden. Omdat hij eeuwig 
vóórbeeld is, een beeld dat vóór ons staat, 
dag en nacht, dat ons dwingt met zijn 
woord, gedachte en daad. 

Wanneer wij trachten even diep als hij 
ons te doordringen van de geweldige op- 
gaven, waarvoor Germanje gesteld is, dan 
zal de revolutie daardoor haar diepsten 
zin voor ons krijgen. 

De Germaansche revolutie is gelijk een 
reusachtig Zonnewendevuur, waarvan de 
louterende vlammen over de landen laaien 
om al het onzuivere en onreine uit te 
branden. 

In den gloed van dit heilig vuur smeedde 
eerst de Führer het eigen volk te zaam. 
In dienzelfden gloed zal hij eens onze toe- 
komst te zamen smeden, de vervulling van 
den droom van ons ras. É 
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AASGIEREN 


Te Arnhem heeft zich onlangs wat secrc- 


tarieuitvaagsel voor den economischen 
rechter te verantwoorden gehad. 

Drie maanden lang hebben de chef der 
afdeeling Burgerlijke Stand en twee lagere 
ambtenaren zich de noodige bijvoeding 
verschaft door het stelen van de bonnen 
van distributiebescheiden, welke van 
overledenen bij den Burgerlijken Stand 
waren ingeleverd. 

Typische aasgieren! 

Welke opvattingen dit nobele drictal hul- 
digde, blijkt wel uit het onbeschaamde 
excuus van den chef, die verklaarde: „Als 
ik het niet deed, deed een ander het.” 
Deze boeven mogen dankbaar zijn, dat zij 
niet met een Duitschen rechter kennis 
maakten, want nu kwamen zij er wel zeer 
genadig, belachelijk genadig af. 

De eerste handlanger van den chef kreeg 
J 150— boete of zestig dagen hechtenis. 
De tweede kreeg f 150— boete ot zestig 
dagen hechtenis. 

De boetes worden natuurlijk betaald en 
de heeren ontkomen aan de cel, waarin 
zij stellig thuis hooren. 

En ten slotte de chef, de man, die vindt, 
dat men het stelen niet mag laten, omdat 
anders een ander het doet, die kreeg vier 
maanden gevangenisstraf. 

„Zware straffen”, zoo lazen wij boven 
een verslag van de behandeling dezer 
zaak, maar wij zijn dan van meening, dat 
deze misdadigers weer eens op belachelijk 
zoetsappige wijze zijn aangepakt. 

Dat de chef de brutaliteit had zich bitter 
over zijn straf te beklagen, laat zich 
hooren. 

Hij vond zich reeds voldoende getuchtigd 
door een rangverlaging! 

Uit deze opmerking blijkt dus dat deze 
lijkenroover in gemeentedienst gcehand- 
haafd blijft, dat hij na het uitzitten van 
zijn straf weer doodkalm, zij het in ict- 
wat verlaagden rang zijn werkzaamheden 
gaat hervatten. Dat is wel het toppunt 
van lankmoedigheid. 

Deze drie aasgieren behooren op staan- 
den voet ontslagen te worden. Moeten zij 
dan met alle geweld in gemeentedienst 
gehandhaafd worden, dan hoogstens als 
assistent-doodgraver. Theoretische erva- 
ring bezitten zij reeds. 

Waarom toch worden de namen van der- 
gelijke misdadigers niet voluit in de pers 
gepubliceerd? Het is belachelijk, dat men 
hen nog steeds achter hun initialen meent 
te moeten verbergen. 

Wanneer wij van dergelijke slappe-was- 
vonnissen lezen, dan denken wij zoo vaak 
terug aan den tijd, dat steuntrekkers, die 
een paar kwartjes bijverdienste hadden 
verzwegen, zonder pardon de gevangenis 
indraaiden, omdat zij „de gemeenschap 
benadeeld hadden”. 

Wanneer de democratie zoo’n misbaar 
maakte over dergelijke vergrijpen, mogen 
wij toch verwachten dat de Nieuwe Tijd 
met dergelijke weerzinwekkende mis- 
daden ietwat minder zachtzinnig atrekent. 
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heeft plaats voor een zelfstandige en 
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als practische kennis en handigheid. 
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HELDENVEREERING 


van bedenkelijk karakter 


Juni 1667. De Ruyter zeilt met zijn vloot 
de Theems op en vernietigt de schepen 
der Engelschen bij Rochester en Chatham. 
Dit roemruchte wapenteit heeft nu, na 
275 jaar, cen herdenkingstentoonstelling in 
het Rijksmuseum te Amsterdam gekregen. 
Het initiatief van het Departement voor 
Volksvoorlichting, cen man als De Ruyter 
weer eens in de gedachten van ons Ne- 
derlandsche volk terug te roepen, juichen 
wij toe, mits het daarbij niet blijft en 
deze figuur voor de volgende 25 jaar weer 
vergeten wordt. Een tentoonstelling kan 
geschikt zijn om aan een figuur het noo- 
dige relief te geven, zoodat deze held 
weer opnieuw in het volk geboren kan 
worden. 

Kan!, maar dan moeten wij aan een der- 
gelijke tentoonstelling ook zekere eischen 
stellen. Dan is het niet genoeg zoo veel 
mogelijk materiaal betreffende de centrale 
figuur te verzamelen, dan moet dit matc- 
riaal dusdanig gerangschikt worden, dat 
de bezoeker van de tentoonstelling met 
een beeld van den man waarom het gaat 
thuis komt. En nict alleen van den man, 
maar ook van den tijd, waarin hij leefde, 
van de moeilijkheden, waarmede hij te 
kampen had, van de personen, die met 
hem streden en die tegen hem streden, 
ook in het eigen kamp. Dan moet de man 
in zijn tijd worden geplaatst, en daardoor 
uit zijn tijd levend worden. Dat is geen 
geringe opgave en die te vervullen is geen 
kleinigheid. 

Daarbij komt dan nog, dat de tentoon- 
stelling zelf dusdanig opgebouwd dient te 
worden, dat het beeld, dat wij naar voren 
willen brengen, ook naar voren gebracht 
wordt, dat de opbouw stijl vertoont, stijl, 
die een weerspiegeling is van het groot- 
sche gebeuren, waaraan de tentoonstelling 
werd gewijd. 

Dat zijn eischen! Kan daaraan om een of 
andere reden niet worden voldaan, dan 
kan een dergelijke tentoonstelling beter 
achterwege blijven, want dan schaden, ja, 
beleedigen wij den man dien wij willen 
eeren. Dan schaden wij echter vooral de 
zaak die wij willen dienen en bereiken 
het tegendeel van dat wat wij willen 
bereiken. 

Wij hebben deze maatstaven aangelegd 
bij het beoordeelen van deze departemen- 
tale expositie. En wij zijn tot de overtui- 
ging gekomen, dat deze tentoonstelling 
aan geen van die eischen voldoct. 
Nergens krijgen wij een levend-doorvoeld 
beeld van den grooten tijd van ons vader- 
land, waarin De Ruvter leefde en werkte. 


ee 


Eet 8 


| Van zijn jeugd is weinig bekend. 
Algemeen is in herinnering gebleven, hoe hij als 
O-jarige knaap de spits van den feren.van Vlissingen 

|. beklomen onversaagd zonder bektip van een ladder 

cmleag kwam. | 


Het dwaze en foeileelijke tafereel met het 
jochie in amateurtooneelverkleeding. 


Nergens vinden wij iets van den achter- 
grond van de gebeurtenissen die De Kuv- 
ter hielp gestalte geven. Wat wij zien is 
de rij jaartallen uit een zeer verkort 
schoolboekje, de slagen, waaraan De 
Ruyter deelnam of die hij zelf leidde. 
Deze jaartallen zijn dan ietwat geillus- 
treerd en meer nicts. 

Waarom voerden wij oorlog tegen Enge- 
land? Een vraag, die hier niet beantwoord 
wordt. Waarom is een figuur als De Ruy- 
ter een historische noodzakelijkheid voor 
ons fand geweest, wilden wij niet te 
gronde gaan, een vraag die wij stellen, 
maar die geen antwoord vindt. Hoe was 
de verhouding tusschen De Ruyter en de 
andere vlootvesgden, b.v. Tromp? lier 
herinneren w',‚ ons nog zoo iets uit onze 
schooldagen, maar geen tafereel wijst ons 
op dit gebeuren. Hoe was de verhouding 
tusschen Prins Willem HI en De Ruvter, 
tusschen Jan de Wit en De Ruvter? Wij 
vernemen er niets van. 

De Ruyter volgt de bevelen van de Sta- 
ten, maar wat was zijn eigen meening, 
wat danken wij aan zijn eigen initiatief”? 
Wat beteekende hij eigenlijk, zoowel als 
vlootvoogd, als mensch? Wij weten ’t niet. 
Wat was De Ruyter als huisvader? Geen 
antwoord. Wat was zijn inborst? Ook 
geen antwoord, zelfs de vraag op een van 
de teksten „Zit de strijd hem in het 
bloed?” blijft al evenzeer onbeantwoord. 
En zoo kunnen wij doorgaan. De figuur 
als mensch en als vlootvoogd blijft vol- 
ledig onbelicht. Alleen de slagen moeten 
spreken, zij vertellen ons van een grooten 
tijd, die wij voelen dat aanwezig is, maar 
wij zouden er zoo graag iets meer van 
vernemen. 

En dan de stijl van de tentoonstelling! 
Doet die den man recht wedervaren? Ook 
al niet. Reusachtige foto's zijn niet hect- 
zelfde als monumentaliteit. Een groot-for- 
maat borstbeeld met klassieke aspiraties 
is nog geen indrukwekkend karakter- 
scheppend werk. Het kleine gipsafgictsel 
van zijn kop op zijn gratteeken door Ver- 
hulst is duizendmaal indrukwekkender en 
geeft ons veel meer van den man dan het 
meer dan levensgroote borstbeeld in de 
ontvangstzaal. 

In de eerste zaal vinden wij een aantal 
illustraties bij zijn jeugdleven. Zij zijn 
nog te slecht voor bioscoopreclames, voor 
dit doel zijn zij minderwaardig. Ook de 
stomme schablonen van een schip en een 
lauwerkrans op de vele tekstborden zijn 
slecht. En dan de tekstborden zelf! Waar- 
om al die gedenkborden voor die gevallen 
kapiteins? Moeten wij ons realiseeren, dat 
er in de zeeslagen velen vielen? Dat we- 
ten wij ook wel zonder dat. Wat wij ech- 
ter zouden willen weten, dat is wat dic 
kapiteins te beteekenen gehad hebben, in 
welke verhouding zij tot De Kuvter 
stonden. Maar daarover geen woord. Het 
is alles zoo armoedig. 

En er ontbreekt zooveel. Ons land is toch 
waarachtig rijk genoeg aan herinneringen 
uit onze 17e eeuw. Waarom is de spiegel 
van de „Royal Charles” niet aanwezig, 
waarom moeten wij het hier met een foto 
doen? Waarom zijn er geen voorwerpen, 
die ons het leven aan boord der schepen 
voor oogen voeren? Zij zijn er, waarom 
ontbreken zij? Waar zijn de lantaarns van 
de „Zeven Provinciën”, het beroemdste 
vlaggeschip van De Ruyter? Waar is de 
teekening van Van de Velde van dit ad- 
miraalsschip? Deze is zelfs niet in foto 
aanwezig. Waar zijn de kaarten, de at- 
lassen, die Nederland's hegemonie ter zee 
zoo duidelijk illustreeren kunnen? En die 
toch voor de zeevaart van dien tijd cen 
noodzakelijk iets waren. Is het niet nog 
veel meer zeggend, wanneer wij zien met 
welke primitieve middelen — vergeleken 
bij de onze van tegenwoordig — men 
destijds werken moest. Geeft dat alles aan 
de figuur van Nederland's grootsten 
vlootvoogd niet nog meer relief, ja, een 
deel van het relief, dat hier totaal man- 
keert? Ondanks de opbergwoede wegens 
oorlogsgevaar, die sommige belangrijke 
stukken onmogclijk aanwezig kan doen 
zijn, ontbreekt er veel wat nict behoorde 
te ontbreken. 


Zij, die deze tentoonstelling inrichtten, 
zijn niet met de noodige eerbied voor de 
figuur, die zij moesten belichten, te werk 


De rommelige aanblik op een der zaalwanden, met de „schreeuwende” reclameborden, de kin: 


derachtige wandteksten en de dwaze moderne landkaart. 


gegaan. Dat is de eenige conclusie, waar- 
toe wij kunnen komen bij het rondwan- 
delen door deze zalen. Dat blijkt ook uit 
zoovele kleinigheden. 

Op drie verschillende kaarten vinden wij 
de tochten van De Ruyter uitgeteckend. 
Waarom is het bijschrift, dat bij kaart 1 
hoort te staan, bij kaart 3 geplaatst? En 
waarom is in hemelsnaam een moderne 
kaart gebruikt en niet een oude uit den 
tijd van De Ruyter? Begrijpt men dan 
niet, dat een moderne kaart een ver- 
draaid beeld geeft van den toestand in de 
wereld zooals die in de 17e eeuw werke- 
lijkheid was. De Middellandsche Zee had 
toen geen Oostelijke uitgang, waardoor 
b.v. verklaard wordt, dat De Ruyter nooit 
in de Oostelijke helft doordrong. Egypte 
bestond toen practisch niet. Staatkundig 
zag de Goudkust er toen geheel anders 
uit. Bovendien is dit een smakeloosheid, 
cen gebrek aan stijl. 

Er zijn zooveel kleinigheden, die alle 
getuigen van een gebrek aan ernst. 
Waarom fabriceert men onder de portret- 
ten van Johan en Cornelis de Wit een 
nieuwen kunstenaar „De Banepinxit”? 
Eenmaal kan een tikfout zijn, tweemaal 
is een domheid. Waarom moet onder de 
vijf wapentjes van de begrafenis van De 
Ruvter het woord „begrafenis” met cen 
V geschreven worden, welke V dan met 
een wit verflaagje afgedekt is, maar niet 
door een F vervangen is? Een schrijffout 
is menschelijk, maar een niet aangc- 
brachte verbetering is slordig. Waarom 
moet bij de beide gravures van den slag 
bij Schoneveld, duidelijk gedateerd 7 en 
14 Juni 1673, niets verteld worden over 
de beide slagen van dezen naam, die cen 
week uit elkaar liggen? Het zou alles 
zooveel duidelijker maken. 

Gebrek aan gevoel voor de historische 
grootheid van De Ruyter, gebrek aan stijl 
en gebrek aan ernst kenmerken deze ten- 
toonstelling. Fen dergelijke expositie, wij 
schreven het reeds, kan beter achterwege 
blijven, want zij schaadt, ja, beleedigt den 
man dien wij willen eeren. Zij schaadt 
bovendien de zaak die wij willen dienen 
en bereikt het tegendeel van dat wat wij 
willen bereiken. Zij heeft geen waarde, 
werkt daardoor averechts. Zij is romme- 
lig en vervelend en de wanden zijn leelijk 
door „schreeuwende” borden met stum- 
perig gehakkelde teksten, waaraan icdere 
fleur en bezieling, iedere hoogheid ont- 
breekt. 

Kladschilders en slechte illustratie-teeke- 
naars knociden zonder eenige costuum- 
kennis de belachelijke wandplaten in cl- 
kaar, die De Ruvter's leven hoonen. 
Maar deze tentoonstelling is in ieder ge- 
val een goede les. Namelijk hoe het nièt 
moet. In deze zalen wordt openhartig en 
onverbloemd gedemonstreerd, dat een 
tentoonstelling zonder artistieke leiding 
een onding is. 
Tentoonstellingen inrichten is een vak, 
dat te maken heeft met binnenhuis-archi- 
tectuur, met decoratieve kunsten, met 
reclame-psychologie en nog vele andere 
dingen, waar de lieden, die deze tentoon- 
stelling inrichtten, blijkbaar nooit van 
gehoord hebben. 


Want „merkwaardigerwijze” is de op- 


(Foto's: Stuaio A.P.) 


dracht voor deze tentoonstelling niet aan 
vaklieden gegeven, maar... men raadt 
het nooit — aan een advertentie-bureau! 
Het zou belangwekkend zijn om te ver- 
nemen, waarom dit is geschied en waar- 
om Nederlandsche vaklieden en kunstc- 
naars hier werden gepasseerd. 

De firma Remaco — bekend door haar 
jarenlang gefabriceerde middelmatig tot 
slecht verzorgde advertenties — gaat van- 
zelfsprekend fier op dezen eervollen op- 
dracht en ontsiert deze De Ruvter-bia- 
mage met een stevig naamschild. 

let blijft een raadsel, hoe dit alles mo- 
gelijk is, waar een louter zakelijk georiën- 
teerd bedrijf als „De Bijenkorf” er zelfs 
in slaagt om in haar bedrijf tentoonstel- 
lingen van volksche beteekenis in te rich- 
ten, die aan stijl, doelmatigheid en waar- 
digheid deze „officicele” tentoonstelling 
ip het Rijksmuseum verre en verre over- 
treffen. 

Deze demonstratie van onmacht en beun- 
hazerij, van burgerlijke stijlloosheid en 
geestelijke armoede is beschamend. 
Moge zij een keerpunt zijn in deze vol- 
komen ondeskundige opdrachtengeverij. 
Ict zou goed zijn om in de „gesloten 


’ …. 
uren” veel van de ergerlijkste smakeloos- 
heden — wij kunnen hier nict alles op- 
sommen — alsnog te corrigceren. 


Het beste wat wij doen kunnen is „beter- 
schap” te zuchten. 


1622. 


Or vijflien jarigen 

leeftijd was fj rats 
konstabel ot 
busschider in 
het leger van 

Gine Nlaurits. 


. 


Het even ziellooze en machtelooze geknoei van 
„De Ruyter”(!) als bestormer van een vesting: 
stad... 


RAAD 


van 


ROOSEVELT 


Winston Spencer Churchill is andermaal 
naar Washington getogen. „Teneinde 
Roosevelt om raad te vragen”. Het is niet 
erg belangrijk, welke communiqué's over 
dit bezoek en het bijbehoorende onder- 
houd zijn gepubliceerd. Zoomin als het 
belangrijk is, welke communiqué's Lon- 
den en Washington er nog over publi- 
ceeren zullen. Maar er schuilt een belang- 
wekkend detail in het visite-geval: 
Churchill's bezoek aan Roosevelt, — 
Churchill's aandrift om in de Vereenigde 
Staten raad te gaan vragen volgde heel 
snel op de rondreis van Molotow en de 
overeenkomsten, die Stalin's gevolmach- 
tigde in Londen en Washington tot stand 
bracht. 

De samenhang tusschen de reis “an Mo- 
lotow en die van Churchill is onmisken- 
baar. De Britsche premier heett in 
Washington volgens den Engeischen 
nieuwsdienst besproken, „hoe de oorlog 
gevoerd en gewonnen moet woraen.” 
Maar Molotow heeft in Londen zoowel 
als in Washington stellig geen àndere 
missie gehad. 

En de Britsch-Amerikaansch-Sowjetrus- 
sische losgemeenschap staat niet toe, dat 
één van deze drie partners den oorlog 
gewonnen geeft, zonder dat ook de an- 
deren hem gewonnen moeten geven. Der- 
halve moet het Roosevelt niet alleen in 
hooge mate interesseeren, hoe Churchill 
en Stalin samen den oorlog denken te 
winnen. Hij moet die overwegingen ook 
positief inschakelen in de Amerikaansche 
oorlogvoering. 


Moed willig verzuim 


Nu is juist de Amerikaansche methode 
van „positief inschakelen” in het onder- 
havige geval zoo buitengewoon leerzaam. 
Of als wij nog een oogenblik verder mo- 
gen gaan met in raadsels te spreken: het 
feit, dat Washington moedwillig ver- 
zuimde, naar het recept van Eden en Mo- 
lotow den oorlog te winnen is tvpeerend 
voor de wijze, waarop Amerika den oor- 
log winnen wil. 

Molotow en Eden onderteekenden een 
overeenkomst, die de zorgvuldig bere- 
kende sensatie van de Engelsche pers 
werd. Zij verdeelden die overeenkomst 
naar beproefde wetten in artikelen: acht 
in getal. En in het derde van die artikelen 
schiepen zij de mogelijkheid, dat „andere 
staten” tot de overeenkomst zouden toe- 
treden. 

Nu bestaat er in Anglo-Amerikaansche 
kringen sedert het door Roosevelt en 
Churchill „ergens op den Atlantischen 
Oceaan” gesloten Atlantic Charter geen 
verschil van meening over, dat na de 
onderwerping van het Duitsche barbaren- 
dom niet langer Jan-en-Alleman met ge- 
weren, kanonnen en tanks rond mag 
loopen. Enkele bijzonder. geciviliseerde 
volken (volgens minister Selborne: Enge- 
land, Amerika, de Sowjet-Unie en 
Tsjoenking-China) zullen de gewapende 
verdediging van ’s werelds beschaving 
voortaan behartigen. Het accoord tus- 
schen Eden en Molotow behandelt be- 
halve de „organisatie” van een na-oor- 
logsch Europa juist den wederzijdschen 
militairen bijstand, tijdens en vooral na 
den huidigen krijg. Ze kan dus slechts de 
vier uitverkoren politie-dienaren der 
menschheid aangaan. Voor China's gezag 
in aangelegenheden van wereldbeteekenis 
geeft geen sterveling een duit. Zoo blijft 
volgens Bartjens maar één candidaat over 
om toe te treden tot het in Londen ge- 
sloten verdrag: Amerika. 


Roosevelt denkt het zijne 


Daarover is dan ook inderdaad geen twij- 
fel. Toen Molotow en Eden op 26 Mei 
1942 artikel 3 van hun overeenkomst redi- 
geerden, deden zij dat met de bedoeling, 
dat Stalin's bijzondere gevolmachtigde 
met het document nog even in Washing- 


ton aan zou gaan en dat Roosevelt daar 
plechtig zou „toetreden”. 

Roosevelt deed het niet. Wat hij met 
Molotow tot stand bracht, is wel een heel 
schamele overeenkomst. Zelfs de toezeg- 
ging, dat Sowjet-Rusland oorlogsmateriaal 
op grond van de leen- en pachtwet zal 
ontvangen (gelijk Engeland tot dusverre) 
werd niet tusschen Molotow en Roose- 
velt gewisseld, maar pas een week na 
Molotow's vertrek door Cordell Hull en 
Litwinow bedisseld. Het is dan ook dui- 
delijk, dat er ergens een knoop schuilt. 
De oplossing laat zich vinden door mid- 
del van de algemeene overweging, dat 
Roosevelt zich onmiskenbaar afzijdig van 
een nauw, wederzijdsch verbond tusschen 
Engeland en de Sowjet-Unie heeft willen 
houden. Dat feit is niet nieuw. Reeds het 
veelbesproken Atlantic Charter bepaalde 
zich tot twee van de drie hartsvrienden 
van thans. Het was een overeenkomst tot 
beweerde „wereldordening” tusschen de 
Vereenigde Staten en Engeland alleen. 
Men zal wellicht opmerken, dat het ge- 


Delano Roosevelt alleen. Na het hartelijke 
afscheid in Londen is Molotow ten over- 
vloede Roosevelt persoonlijk in de armen 
gevlogen en heett hem het verdrag (dat 
toen uit louter discretie jegens den Ame- 
rikaanschen president nog niet gepubli- 
ceerd was) met een hoofschen glimlach 
voorgelegd. De goede Franklin had nicts 
anders te doen dan door een enkele hand- 
teekening den bond der wereld-ordenaars 
hecht aaneen te smeden. Ondanks de 
regelrechte invitatie en de prachtkans op 
een witgloeiend stukje propaganda zei 
Roosevelt botweg: „nee”. Waarom? 


Politiek vijgeblad 


Alleen onnoozelen zullen de veronderstel- 
ling wagen, dat Franklin Delano zijn hou- 
ding liet bepalen door innerlijken en uiter- 
lijken afschuw van het bolsjewisme. Heel 
de ordeningsdrift van Washington zoowel 
als die van Londen en Moskou is aange- 
naam klinkende toekomstmuziek voor 
zoet te houden volken, maar ze verplicht 
tot niemendal en zou dan ook in het 
Anglo-Amerikaansche denken na een ge- 
wonnen oorlog van nu evenmin in feiten 
worden omgezet als Woodrow Wilson's 
ethische idealen het in 1918 werden. 
Daarbij heeft Washington niet minder 
verachting voor Londen dan het afkeer 
van Moskou voelt. Het liet zich door die 
verachting niet weerhouden van de come- 
die van het Atlantic Charter. Waarom 
zou het zich dan door den afkeer laten 
weerhouden van een Sowjet-Ameri- 
kaansch ordenings-project? De uitvoering 
is immers nog heel iets anders dan het 
plan! 

Dat laatste feit hadden Eden en Molotow 


ZIN EN WEZEN VAN DE NIEUWE 


OVEREENKOMST LONDEN-MOSKOU 


sioten werd op een oogenblik, dat de 
Vereenigde Staten formeel nog niet in 
den oorlog betrokken waren: enkele 
maanden vóór den 8en, resp. 1len Decem- 
ber 1941. Het werd echter gesloten op 
een tijdstip, dat de andere partij, Enge- 
land, wel degelijk in oorlog was en het 
stamt van ná den 22en Juni 1941. Met 
andere woorden: het had met gelijk recht 
met het oorlogvoerende Rusland gesloten 
kunnen worden als met het oorlogvoc- 
rende Engeland. 


Wereldordenaars bijeen 


Op het oogenblik echter, dat Amerika 
openlijk denzelfden oorlog voerde als En- 
geland en de Sowjet-Unie was er geen 
enkele reden meer, waarom men getweeën 
in dit illustere trio „ordeningsafspraken” 
zou gaan maken, als er geen bijbedoelin- 
gen achter staken. 

In het Atlantic Charter hadden Churchill 
en Roosevelt op hun manier de wereld 
verteld, hoe het paradijs naar Anglo- 
Amerikaansch recept er strakjes uit zou 
zien, als eerst de kleinigheid van de over- 
winning maar bevochten was. Eind De- 
cember reisde Eden naar Moskou en 
sprak er breed-uit met Stalin. Daarbij 
stond de „ordening” van Europa in het 
centrum der besprekingen en werd aan 
Moskou onder meer de contrôle over het 
oostelijk deel van ons continent en over 
de Dardanellen toegezegd. In elk geval: 
een onderwerp van „ordening” bij uit- 
nemendheid. Wat was eenvoudiger ge- 
weest, en wat bovendien logischer, dan 
dat de drie wapenbroeders hier in hun 
ordeningsdriften één lijn hadden getrok- 
ken en een even goedkoope als propagan- 
distische betooging van eendracht had- 
den geleverd, door hun toekomstdroomen 
in denzelfden pot te doen? 

Ze deden het niet en voor de goede ver- 
staanders was dat al een leerzame aan- 
wijzing. Thans echter hebben Molotow en 
Eden alle ordeningsimpulsen nog eens 
van voren af aan uitgeleefd. Ze hebben ze 
vastgelegd in een heerlijk propagandis- 
tisch artikel niet alleen, maar hun ver- 
drag „opengesteld voor andere staten”, in 
een regelrechte invitatie aan Franklin 


trouwens nog eens bewezen in hetzelfde 
ontwerp, waarop zij de sanctie van Roo- 
sevelt dachten te gaan halen: met name 
in artikel 5 van hun overeenkomst, — 
een artikel, dat wellicht in de geschiede- 
nis-annalen der toekomst eenmaal „het 
politieke vijgeblad” der Britsch-Sowjct- 
russische betrekkingen heeten zal. Het 
bedekt namelijk de schande van het ver- 
raad, dat Eden in de maand December 
aan Europa pleegde door Stalin een 
machtsbereik tot aan den Rijn, een straf- 
executie tegen Duitschland en de vrije 
beschikking over de Dardanellen toe te 
zeggen. En het bedekt die schande door 
middel van een clausule, waarin het heet 
dat „de verdragsluitende partijen geen 
gebiedsuitbreiding nastreven”. 


Mandaat ís geen gebied 


De bewering is zoo oud als de Britsche 
imperialistische politiek zelve. En ze 
werd ook in 1918 van de daken verkon- 
digd. Dienovereenkomstig waren de 
Duitsche koloniën, toen ze eenmaal in 
Britsche en andere handen werden over- 
geleverd, geen „gebied” meer, maar ‚„man- 
daatslanden”. En Londen had niet be- 
loofd, zijn imperium niet met mandaats- 
landen te zullen uitbreiden... 

Nu zullen de volken van Europa waar- 
schijnlijk te zijner tijd weinig gevoel heb- 
ben voor zulke fijnzinnige onderschei- 
dingen en niet begrijpen, waarom zij bij- 
voorbeeld als „bescherm-heerlijkheid” of 
onder een anderen fraaiklinkenden naam 
wèl geheel of gedeeltelijk kunnen worden 
toegevoegd aan Engeland of de Sowjet- 
Unie, terwijl die beiden „geen gebieds- 
uitbreiding” beweerden na te streven. En 
het staat (blijkens leerzame onthullingen 
van enkele Zwitsersche bladen) reeds 
thans vast, dat overeenkomstig enkele ge- 
heime clausules in geen geval getornd 
zou worden aan de uitbreiding, die Mos- 
kou zich in Bessarabië, de Baltische lan- 
den, Karelië en Polen reeds had ver- 
zekerd. 

Deze en dergelijke „ordening” moest de 
Vereenigde Staten eerder aantrekken dan 
afstooten. Het opende immers de aangc- 
gename mogelijkheden voor een Ameri- 


kaansche „compensatic” elders in de we- 
reld (Ned.-Oost-Indië, China). Daaren- 
boven kan ook Washington een vijgeblad 
in den zin van artikel 5 van het Britsch- 
Sowjetrussische pact best gebruiken. Op 
het oogenblik immers staat het Ameri- 
kaansche imperialisme voor het oog van 
de wereld in al zijn onplezierige naakt- 
heid ten toon. 


Waarom afzijdig? 


Waarom Roosevelt desondanks de vrien- 
delijke invitatie afsloeg en weigerde, tot 
de overeenkomst van Eden en Molotow 
toe te treden? De reden is typeerend 
voor het wezen der Anglo-Amerikaansche 
krijgvoering. 

In hun verdrag beloven Engeland en de 
Sowjet-Unie elkaar „wederzijdschen bij- 
stand” door dik en dun en zelfs tot twin- 
tig jaar na den oorlog. Zulk een belofte 
doet Engeland zeker niet gaarne, want 
ze zal onder de huidige omstandigheden 
toch althans voor een flink deel in daden 
moeten worden omgezet, wil Stalin zich 
laten verleiden, in het oosten nog verder 
ten bate van het Britsche wereldrijk mil- 
lioenenoffers te brengen. 

Dat is het nu echter juist, waaraan Ame- 
rika voor zijn eigen aandeel niet alleen 
geen behoefte heeft, maar waaraan het 
historisch ook nog niet meent toe te zijn. 
Amerika verkeert ten aanzien van zijn 
„bondgenooten” nog in het stadium, waar- 
in Engeland in 1940 en 1941 verkeerde, 
het stadium namelijk, waarin men het 
vechten geheel aan anderen overlaat om 
inmiddels zelf de mooie woorden uit te 
spreken en „vaderlijk” toe te zien. Een 
verdrag van wederzijdschen bijstand is 
niet het Amerikaansche ideaal. Amerika 
is nog pas toe aan den eenzijdigen bij- 
stand. 

Het spreekt vanzelf, dat Moskou en Lon- 
den dat graag anders zouden zien. Maar 
Washington voelt zich op dit oogenblik 
sterk en onafhankelijk genoeg om zelfs de 
belofte te kunnen afwijzen. Hoeveel te 
duidelijker wordt echter door die houding 
de volkomen ruïnecuze positie van Sowjet- 
Rusland en Engeland geteekend! 

De Sowjet-Unie is zoover verzwakt, dat 
het door die wankele positie alleen reeds 
Engeland tot een mate van betrekkelijke 
daadkracht opzweept, dic slechts te ver- 
klaren is uit de zich voor het Britsche rijk 
atteekenende gevolgen van een capitulatie 
van het bolsjewisme. Engeland is zijner- 
zijds zoover op de politieke ladder afge- 
daald, dat het er niet aan kan denken, de 
pijnlijke daden van een hulpactie mede op 
Amerika af te wentelen. Roosevelt echter 
gebruikt deze verzwakking van zijn vrien- 
den, om beiden als „kleine hulpvolken” 
in de voorste linies te zenden, terwijl het 
zelf werkeloos toeziet. 

Dit is de werkelijke zin van Amerika's 
afzijdigheid: zij deelde Engeland mèt 
Rusland in bij de prijsgegeven slachtoffers 
op de barricaden. Eden en Churchill, aan 
wie dit inzicht door de hun beschikbare 
gegevens niet vreemd kan zijn, kunnen 
aan het symptoom stof voor heel wat 
slapelooze nachten ontleenen. 


DE WAAG 


ALGEMEEN NEDERLANDSCH WEEKBLAD 
Actueel ís in het no, van deze week: 


MOGELIJKHEDEN 
VAN HET OOSTEN 
door DRIE-OOG 


Abonnementsprijs p. 4. f6.76. Giro 21876. 
Losse nrs. à 15 ct, aan alle kiosken en stat. 


Vraagt proefnummer administratie 


bij 
„De Waag” — Postbus 395 — Amsterdam. 


KUNSTHANDEL 


„DE NIEUWE TĲD” 


KETTINGSTRAAT 14a, DEN HAAG 
TELEFOON 1166 78 


Inrichting van gebouwen en interieuren 
met werken van tijdgenooten op het 
gebied van: 
ORIGINEELE SCHILDERIJEN 
AQUARELLEN — REPRODUCTIES 
Foto’s van leidende persoonlijkheden 


Vrijblijvend reizigersbezoek door het 
geheele land 


VEROVERING VAN NEW-YORK 


Of: de geschiedenis van een electrischen stoel 


De Amerikaansche troepen hebben hun 
eerste grandiose overwinning bevochten. 
Niet op de Philippijnen, niet op Hawaii, 
Goecam of Wake, veel minder op de 
Aleoeten. 

Zij zijn een wereldstad binnengerukt en 
hebben die door het angstaanjagende 
uiterlijk van hun zwart-geaderde linies 
(tien procent negers, volgens de jongste 
mobilisatiewetten van Roosevelt) in en- 
kele uren tijds op de knieën gebracht. 
Kort en goed: zij hebben... New-York 
veroverd. 

Op Zondag 14 Juni is het gebeurd. En 
speciaal voor deze gelegenheid was de 
„dag van de vereenigde naties” uitge- 
vonden. 

Ik vier den dag van de vereenigde naties, 
— jĳĳ viert den dag van de vereenigde 
naties, — hij viert den dag van de ver- 
eenigde naties... Het is een klein beetje 
omslachtig bij het vervoegen in de dage- 
lijksche propaganda. Daarom is er ook 
nog een kortere term voor door-de-weck: 
„vlaggendag”. In het geheele Britsche 
imperium en in de Vereenigde Staten 
meer speciaal heeft men vlaggendag ge- 
vierd. Wanneer zou men „den dag van 
de vereenigde naties” anders kunnen 
vieren, als men het niet vóór het einde 
van dezen oorlog deed? 


Amerikaansche kracht 


Van den vroegen middag tot middernacht 
duurde de feestelijke ontplooiing van de 
Amerikaansche kracht in de straten van 
New-York. En gelijk dat op de affiches 
van een revuc-voorstelling gebruikelijk is, 
berichtten de kranten tevoren reeds dat 
er „500.000 medewerkenden” optraden. 
Het geheel heette „de grootste parade in 
de geschiedenis van de stad New-York”. 
Het was bovendien de grootste charletan- 
nerie in de geschiedenis der menschheid. 
Maar dat zei men niet. 

Parades zijn vaak nuttig. Ze zijn nog 
vaker feestelijk. Maar alleen als de 
„groote parade”, die men oorlog noemt, 
niet reeds haar intrede heeft gedaan en 
alle militaire oefening biedt, die noodig 
kan zijn, — alle krachten opvordert, die 
men op te brengen heeft. Op het oogen- 
blik, dat de zinkende tankbooten in de 
Caraïsche Zee aan de oostelijke staten de 
energie van Amerika aftappen, — op het 
oogenblik, dat de Japanners langs de wes- 
telijke eilanden van Alaska het westelijke 
halfrond naderen, — op het oogenblik, 
dat de eene stelling na de andere in Oost- 
Azië moest worden prijsgegeven en Amc- 
rika’s oppermaarschalk MacArthur van 
de Amerikaansche Philippijnen gevlucht 
is naar Australië, zou men een nuttiger 
oord voor Amerikaansche krachttoeren 
kunnen vinden dan de straten van New- 
York. 

Het kan zijn, dat de Amerikaansche 
legerleiding die nuttiger oorden nog een 


Mijn motief, om mijn heelen voorraad 
aan u over te doen, meneer, is 
vaderlandsliefde, maar vergeet u niet 
welk risico ik loop! 


"bracht. 


Trouwens, u zult uw geld dubbel en 
dwars terugkrijgen, want al is er 
aan dit artikel geen gebrek geweest, 
er komt gebrek aan, 


beetje te riskant vindt voor de jeugdige 
energie der Amerikaansche weermacht. 
Het kan ook zijn, dat Roosevelt van mee- 
ning is, zijn onderhoorigen beter dan tot 
dusverre aan het verstand te moeten 
brengen, dat de oorlog heusch een on- 


vermijdelijke narigheid is. Het is nog 
waarschijnlijker, dat Amerika's president 
die onvermijdelijke narigheid een tfeeste- 
lijk vernisje heeft willen geven, als ware 
voor het oppermachtige Amerika de oor- 
log slechts een geweldige revue-voorstel- 
ling. In elk geval is de demonstratie van 
„Amerikaansche kracht” op den „dag der 
vereenigde naties” een variété-voorstel- 
ling geworden, zooals men die alleen in 
God's eigen land gratis bijwonen kan. 


Laguardia huurt een revue-directeur 


Een variété-voorstelling inderdaad. Zóó 
hebben ook de hoogste autoriteiten deze 
„militaire gebeurtenis” opgevat. Laguardia 
in eigen persoon huurde als voorzitter 
van het New-Yorksche parade-comité den 
revue-baas Wahlen voor de organisatie. 
En generaals en admiraals marcheerden 
onder Wahlen's auspiciën even gehoor- 
zaam langs Fitth Avenue als de ont- 
kleede danseresjes van Wahlen's Broad- 
way-theater langs het voctlicht. 

In de eindelooze stoet rangschikte de 
revue-deskundige de diverse afdeelingen 
van de Amerikaansche weermacht tot een 
aantrekkelijk en kleurig geheel. Leger en 
marine, oorlogsinvaliden van 1918 en 
Roode Kruis, luchtbescherming, pantser- 
brigades vond men in den optocht terug. 
Om hier en daar een decoratieve kern 
te krijgen, had Wahlen groote zwaarden 
van bordpapier laten maken, geschilderd 
in frissche kleuren, die op vaste afstan- 
den werden meegedragen gelijk de draken 
in een Chineesche processie. Afdeelingen 
fietsers en... rolschaatsenrijders, als- 
mede vijfduizend fakkeldragende soldaten 
vormden een bijzondere attractie. 

Wie heel dit verkwikkende schouwspel in 
vollen omvang langs zich heen wilde laten 
gaan, moest natuurlijk zorgen tijdig zijn 
plaats te hebben ingenomen. Want het 
halve millioen deelnemers had een veel- 
voud aan toeschouwers op de been ge- 
Daarbij duurde het... twaalf 
uren, eer deze „grootste parade in de ge- 
schiedenis van de stad New-York” op één 
punt was gepasseerd. De Amerikanen, die 
van de gebeurtenis niets wilden missen, 
moesten dus minstens twee maaltijden bij 
zich steken om ter plaatse te nuttigen. 
Het leger marcheerde, de marine mar- 
cheerde, de generaals marcheerden. En 
inmiddels versterkten de Japanners 
ergens ten zuiden van de Beringzee hun 
uitvalspost tegen Dutch Harbor. zonken 
voor de Amerikaansche oostkust enkele 
tienduizenden tonnen onvervangbare 
scheepsruimte en wachtten de bolsjewis- 
ten van Stalin en de Chinecezen van 


Kijk es, Jansen, ik heb onzen voor- 
raad aan den vrijen handel verkocht 
voor een prijs die, ahum, belangrijk 
boven den vastgestelden ligt. Ik reken 


Tsjang-Kai-Sjek vergeefs op de hulpzen- 
dingen van het eindeloos-rijke en einde- 
loos-machtige Amerika. 


Inzicht tegen waanzin 


Zelfs in het land der onbegrensde onmo- 
gelijkheden heeft hier en daar een stem 
tegenover dezen waanzin het inzicht van 
het gezonde verstand willen stellen. 

De „New-York Times” constateerde, dat 
een oorlog geen carnaval is, En het blad 
liet het daarbij aan het Amerikaansche 
volk over te beslissen, wat het te denken 
heeft van een president, tot wien deze 
eenvoudige waarheid nog niet schijnt te 
zijn doorgedrongen. 

„Beantwoordt deze show wel aan de 
stemming van het Amerikaansche volk?” 
vroeg dezelfde Amerikaansche krant. 
„Men mocht wenschen, dat de autoritei- 
ten tevoren de soldaten en matrozen eens 
om hun oordeel hadden gevraagd, die 
reeds een bloedig oordeel in den oorlog 
hebben gehad. Is deze parade een waar- 
dige herdenking van de dooden van 
Bataan en Corregidor, van de soldaten, 
die in Pearl Harbor stierven of die op den 
bodem van de zee rusten door hun offer 
voor onze verdediging? Wij hebben stel- 
lig behoefte aan vreugde, muziek en kleur 
in ons leven, ook nu het oorlog is. Maar 
laten wij niet vergeten, dat het om oorlog 
gaat en niet om den een of anderen vorm 
van tooneel. Deze parade moest onder 
geen voorwaarde den indruk wekken, als- 
of de thuis achtergeblevenen den oorlog 
als een carnaval beschouwen.” 

De wonderlijkste van alle mogclijkheden 
in Roosevelt's onbegrensde gekkenhuis is 
wellicht tenslotte dit ééne verstandige 
woord. Het karakteriseert den waanzin 
van het presidentieele oorlogscarnaval zoo 
raak als men het uit den mond der recht- 
streeks betrokkenen slechts kan wen- 
schen. En het onthult ook aan den opper- 
sten aanstichter van deze jammerlijke 
comedie de mislukking van het „feest”. 
Wanneer één krant in New-York (niet 
uit eigen aandrift, maar dan toch omdat 
het de stemming van haar lezers kent) 
verzet aanteekent, is het falen reeds be- 
wezen. De feestelijke scharen van Roo- 
sevelt en Laguardia hebben, ondanks de 
prima-regie van mister Wahlen, New- 
York niet veroverd en voor het Ameri- 
kaansche volk dezen krijg niet tot een 
fleurige bagatel gemaakt. 


De ontbrekende stoel 


Maar wanneer dit inzicht ook aan de 
camouflage-pogingen alle kansen ont- 
neemt, het geeft daarvoor in de plaats 
nog geen positieve mogelijkheden voor 
een krijgvoering, die Amerika dezen oor- 
log kan doen winnen. De geest, die een 
zoo averechtsche oorlogsinspanning in de 
straten van New-York uitdenkt en 
vruchtdragend acht, vindt geen betere 


er op, dat geen mensch iets in de boe- 
ken daarvan kan terugvinden. 


Meneer, u hebt gelijk: de productie 
is dit jaar gelijk aan die van het 
vorige. Sterker nog, ik heb een groote- 
ren voorraad dan voorheen gekregen. 


toepassing voor zijn beperkte krachten, 
als deze toepassing hem tenslotte nict te 
best afgaat. Het innerlijke evenwicht, dat 
het kenmerk is van alle ware volks- 
kracht, laat zich zelts met een nuchter- 
critisch woord niet vinden. 

Terwijl in de carnavalsroes van Fifth 
Avenue door de goede zorgen van een 
zwaar betaalden revue-directeur energie 
en materiaal zinloos werden verkwist, 
kwam uit het stroomgebied van de Mis- 
souri een andere tragi-comedie als 
vreemde tegenstelling. In den staat Zuid- 
Dakota was de directeur van een tucht- 
huis in moeilijkheden geraakt, omdat de 
rechtbank een misdadiger tot den elec- 
trischen stoel had veroordeeld. Wie recht 
heeft op een electrischen stoel, kan het 
met een galg nict af. De staat Zuid- 
Dakota beschikt echter niet over een 
electrischen stoel. Wat nu? 

Er bestaat, sinds Washington kortelings 
de oorlogseconomie ontdekte, een instel- 
ling die over materiaal-verkwisting waakt 
en die haar goedkeuring moet hechten 
aan materiaal-aanvragen. Bij deze instel- 
ling diende de gouverneur van Zuid-Da- 
kota zijn verzoek in om materiaal voor 
een electrischen stoel, opdat hij zijn mis- 
dadiger naar betere gewesten zou kunnen 
electriseeren. De commissie bestudeerde 
de aanvragen en... wees ze af. 


Geen oorlogsnoodzaak ! 


Wat de revue-regisseur Whalen aan ma- 
teriaal verkwistte voor zijn militaire car- 
naval in Fifth Avenue vond blijkbaar in 
de oogen van de commissie volop genade. 
De paar meter draad en de paar voet hout 
voor een electrischen stoel konden er 
echter onder geen beding af. „Een elec- 
trische stoel is geen oorlogsnoodzaak!” 
concludeerde de commissie. En aangezien 
het juridisch onmogclijk is, een misdadi- 
ger van Zuid-Dakota in welken anderen 
Amerikaanschen staat ook te doen ster- 
ven, heeft de ter dood veroordeelde gratie 
gekregen voor den duur van den oorlog. 
Wanneer de oorlog afgeloopen is, zoo be- 
rekent men in Washington, zal de com- 
missie voor materiaal-contrôle aan den 
staat Zuid-Dakota materiaal toewijzen 
voor een electrischen stoel. Dan zal de 
misdadiger er op geheschen kunnen wor- 
den en het recht zal mèt den electrischen 
stroom zijn ietwat vertraagden, maar dàn 
toch pijlsnellen loop nemen. 

Tja, wanneer deze oorlog afgeloopen is. 
Zal men dan nog de moeite nemen het 
Amerikaansche „recht” van 1942 te ver- 
wezenlijken? Of zal men zijn electrische 
stoelen bouwen op de basis van een 
nieuw, door de wereldhistorie zelve gedic- 
teerd recht? Zal men er den veroordeelde 
uit Zuid-Dakota in hijschen? Of zal men 
tot de conclusie komen, dat er in Wash- 
ington lieden zijn, die er eerder voor in 
aanmerking komen? De lieden namelijk, 
die lichtzinnig een oorlog ontketenden en 
carnavalsoptochten organiseeren op het 
oogenblik, dat hun oorlogsfronten aan 
alle zijden wankelen. 


H E T B L A D dat bijzondere aan- 


dacht wijdt aan het politiek, economisch 
en kultureel gebeuren en dit in het licht 


van den nieuwen tijd beziet... UW BLAD! 
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Maar leveren kan ik den kleinhandel 
niets! Vanmorgen is alles bij mij 
weggehaald en ik hoef u niet te ver- 
tellen door wien! 


HOE EEN VLO 


Slag bij de Koraaleilanden, Slag bij Ha- 
wai en Midway, Japansche zeeslagen uit 
dezen oorlog. Het zijn er enkelen, er zijn 
er al meer geweest en er zullen er nog 
wel meer komen ook. Wat deze slagen 
ons leeren, dat is het bestaan van een 
Japansche vloot, die tegen de gezamen- 
lijke vlooten van Amerika en Engeland 
opgewassen is. 

Wij hadden hier vaak van het bestaan 
van een Japansche vloot vernomen, het 
was wel tot ons doorgedrongen, dat daar 
in het verre Oosten een macht ontstond, 
waarmee wel degelijk rekening gehouden 
moest worden. Maar het leek ons alles 
zoo ver weg, dat wij eigenlijk de zaak 
toch nict al te ernstig opnamen. En dan. 
Engeland en het met haar verbonden 
Amerika hadden zoo de traditie van de 
beheerschers der zeeën te zijn, dat wij 
aan een ingrijpend optreden van de Já- 
pansche vloot ternauwernood denken 
konden. 

De feiten hebben ons anders geleerd. De 
Japansche vloot is in staat tegen de ver- 
eenigde Angelsaksische vloten op te 
treden. Wat in vooroorlogsche propa- 
ganda altijd als onoverwinnelijk voorge- 
steld werd, dat bleek dit allesbehalve te 
zijn. 


En toch, indien wij niet zoozeer onder 
den invloed van de Britsche propaganda 
geleefd hadden, zou het niet noodig ge- 
weest zijn, dat wij door de feiten verrast 
werden. Want het is niet de eerste maal 
in de historie, dat de Japansche vloot 
overwinnaar blijft, overwinnaar over een 
veel sterkeren vijand zelfs, overwinnaar 
— zooals heden — door den geest, die 
den Japanner als soldaat beziclt. 

En al kunnen wij uit de historie niet altijd 
aflezen, wat in de toekomst gebeuren zal, 


he sd 


„Admiraal Togo, de schepper der Japansche 
marine. 


wr wter 
Kk es 


al gaat de kracht van een land en van een 
volk in den loop der jaren soms achteruit, 
soms vooruit, al naar gelang de levenswil 
van een volk af- of toeneemt, toch zou 
het een ieder duidelijk geweest moeten 
zijn, dat Engeland en Amerika in een 
strijd tegen Japan een harde noot te 
kraken zouden krijgen. Moeten zijn, in- 
dien wij hier ooit op juiste wijze over 
den toestand in het Oosten waren ingc- 
licht. 


Eeuwen lang is Japan van de buiten- 
wereld afgesloten geweest. Haar regeer- 
ders, de Tokugawa-shogun, 
ieder contact met het buitenland, in dit 
geval met China. Schepen boven een 
vastgestelde grootte mochten niet ge- 
bouwd worden. Handel in het buitenland 
mocht niet gedreven worden, slechts de 
Chincezen en de Nederlanders hadden in 
Nagasaki een factorij, waardoor een zeker 
contact met het buitenland gehandhaafd 
kon worden. Maar den Japanners was 
verboden eenig initiatief in verband met 
het buitenland te ontwikkelen, ja, het 
sas hun zelfs verboden het land te ver- 
laten. 

Deze vrijwel complete afsluiting duurde 
tot de Europeanen en Amerikanen de 
opening van het land afdwongen. Het 
was de beruchte Perry, een Amerikaan, 
die in 1853 voor de kusten van Japan ver- 
scheen en het ultimatum overhandigde. 
Binnenlandsche oorlogen volgden, een 
revolutie ontketende zich, welke zooal 
niet haar einde, dan toch haar definitieve 
afsluiting vond in de vernictiging van de 
Tokugawa-dynastie en in het feit, dat 
Keizer Meiji in 1868 alle macht in zijn 
handen hercenigde. 

Toen stond weer een eensgezind Japan 
klaar om de slagen van het lot te accep- 
teeren en zoo mogelijk allen vreemden 
invloed uit het land te bannen. Maar niet 
meer door de afsluitingspolitiek door te 
zetten, maar door als gelijkwaardige tus- 
schen de volken het volkomen zelfbe- 


verboden 


Volksprent uit den Chineesch-Japanschen oorlog. 


schikkingsrecht over eigen zaken te ver- 
krijgen. 

Wie het zelfbeschikkingsrecht voor zich 
opeischt, moet sterk zijn. En een land, 
dat sterk wil zijn heeft behoefte aan cen 
leger en een vloot, voor een eilandenrijk 
als Japan echter is een sterke vloot een 
levensnoodzaak. 

Het groote vraagstuk echter was, hoe aan 
een dergelijke vloot te komen. En wel 
aan een vloot, die met die der Europeec- 
sche landen concurreeren kon. 

1868 werd het verbod der Shogunalc 
regeering om zeeschepen te bouwen, 
plechtig opgeheven, 1869 werd een wet 
aangenomen, waarin bepaald werd, dat 
Japansche schepen slechts naar het Euro- 
peesche model mochten worden gebouwd. 
Maar dat waren woorden en goede voor- 
nemens. Hoe echter tot een uitvoering 
van het besluit te geraken? Want Europa 
gaf zijn geheimen niet zoo makkelijk prijs. 
Men had Japan wel tot openstelling van 
zijn havens gedwongen om een handel 
met dit land mogelijk te maken, maar 
men was niet zonder meer bereid een 
concurrent op te voeden, die in de toe- 
komst wel eens gevaarlijk zou kunnen 
worden. Toch slaagden de Japansche on- 
derhandelaars er in, in Engeland een uit- 
gewerkt plan voor den bouw van een 
schip te koopen. Op de in 1870 gestichte 
staatswerf te Uraga werd de kiel van dit 
schip gelegd. En toen het eindelijk van 
stapel liep, kapseisde het oogenblikkelijk 
en sleepte 15 Japanners mee in de diepte. 
De gekochte Engelsche plannen waren 
zoo geteckend, dat een zeewaardig schip 
nooit volgens deze plannen gebouwd zou 
kunnen worden. 

Japan zette zich over dit verlies heen, 
trok een vriendelijk grijnzend gezicht 
tegen zijn bedriegers. En kocht schepen 
in Europa, oude, haast afgedankte sche- 
pen, die het met de grootste moeite repa- 
reerde. 

In 1874 bezetten de Japanners Formosa. 
Voor dit doel moesten zij nog schepen 


charteren en toch werd deze daad de 
stoot tot den bouw van een eigen vloot. 
Met staatssteun werden nieuwe schepen 
gebouwd, werd een zeevaartschool ge- 
sticht, om de Japansche marine vrij te 
maken van de behoefte aan buitenland- 
sche kapiteins en officieren. In 1875 be- 
stond de handelsvloot van Japan recds 
uit 149 schepen met een gezamenlijke 
tonnage van rond 42.000 ton. 

In 1934 was de tonnage der handels- 
marine gestegen tot 4.258.000 ton. En 
zoo verovert Japan dan in 1935 in het 
Pacific-verkeer na Amerika de tweede 
plaats. Het is Engeland in dat jaar voor- 
bijgestreefd. Waarbij komt, dat Japan 
niet alleen een vloot heeft, die in getallen 
uitgedrukt buitengewoon groot is, maar 
tevens over een vloot beschikt, die vol- 
komen gemoderniseerd is, zoodat het op 
dit punt alle landen slaat. 


De eerste stappen voor den opbouw van 
een handelsvloot zijn ook de eerste stap- 
pen geweest voor het verkrijgen van een 
oorlogsmarine. Dezelfde moeilijkheden 
met den bouw van schepen heeft Japan 
ook op dit gebied te overwinnen gehad. 
Als eigenlijke schepper van de handels- 
vloot moeten wij Iwasaki Yotaro (de 
„voornaam” komt bij de Japanners achter 
den familienaam) beschouwen. Het door 
hem gestiente handelshuis „Mitsubishi” is 
met dat der „Mitsui” nog altijd het be- 
langrijkste van het geheele eilandenrijk. 
Ook voor de oorlogsmarine echter moet 
een naam genoemd worden, een, waar- 
van zij zich nooit meer los zal kunnen 
maken, nl. dien van Togo Heihachiro. 
Admiraal Togo is een der nationale hel- 
den van Japan en wel wegens zijn rol 
in den Russisch-Japanschen oorlog van 
1905. Maar voor alles zal hij in de ge- 
schiedenis van dit eilandenrijk blijven 
voortleven als de schepper en bouwer 
van de Japansche oorlogsvloot, ook van 
de vloot dus, die nu in het Oosten tegen 
den erfvijand van Japan: Amerika, strijdt 


nne A Meant 


temmen en 


mann 


vedan vst 


en bezig is dit land geheel uit de Pacific- 
ruimte en daarmee uit Azië te verdringen. 


Togo was één van de studenten, die door 
Keizer Meiji reeds in 1868 naar Europa 
werden gezonden om daar de toestanden, 
de techniek enz. te studeeren. Zijn studie- 
gebied was de oorlogsmarine. Lange jaren 
bleef hij in Engeland, werkte daar als 
onopvallende scholier op de werven en 
keerde vandaar in 1785 naar Japan terug. 
Als uiterlijk kenteeken van zijn weten 
had hij vele diploma’s verworven, in zijn 
binnenste echter was de onbuigzame wil 
Japan's vloot te scheppen tot een der be- 
langrijkste op aarde, zoo belangrijk, dat 
zijn vaderland zich zou kunnen verdedi- 
gen en zich ook van zijn vloot zou kunnen 
bedienen, waar dit voor het vaderland 
noodig zou moeten zijn. 

Dertig jaar later, in de vroege morgen- 
schemering van den 27sten Mei 1905, 
kwam op het admiraalsschip van de Ja- 
pansche vloot bij Tsushima het bericht, 
dat de „vijandelijke schepen” op punt 203 
in het zicht gekomen waren. Deze bood- 
schap werd gebracht aan een kleine figuur 
met grijze haren en tranende oogen, aan 
admiraal Togo. Eenige uren later werden 
van het admiraalsschip de wimpels gehe- 
schen, die een boodschap aan de geheele 
vloot overbrachten, een boodschap, die in 
de historie van Japan zou ingaan. 
„Mikuni no kohai kono issen no ari, 
kakuin isso funrei dorioku seyo”. „Met 
dezen slag wordt over opkomst of onder- 
gang van ons vaderland beslist, doet uw 
plicht tot het uiterste.” 

De Russische vloot werd verslagen, hoe- 
wel zij in sterkte en uitrusting dic van 
Japan verre overtrof. Bij het einde van 
den slag rustten vier pantserschepen, vijt 
kruisers en vijf hulpschepen op den 
bodem der zee, vier pantserschepen en 
twee hospitaalschepen hadden de vlag ge- 
streken. En de Japanners verloren drie 
torpedobooten. 4000 Russen vonden den 
dood in de golven, 7000 werden gevangen 


genomen. De Japanners echter hadden 
Ho dooden en 350 gewonden. 

Dat was de grootste zeeslag, welken Japan 
ooit geleverd heeft, een slag, die werkelijk 
over opkomst ot ondergang besliste. 
Het was bovendien de eerste maal, dat 
Japan zijn krachten meten moest met een 
van de Europeesche groote mogendheden. 
De Russische vloot gold ook toen voor on- 
overwinnelijk, net zoo als de Engelsch- 
Amerikaansche vloot in dezen oorlog 
voor onoverwinnelijk gold. Met het einde 
van dezen zeeslag bij Tsushima echter 
wist men in Europa, dat in het Oosten 
een mogendheid was opgestaan, zich ge- 
vormd had in rond 30 jaar, waarmede niet 
alleen rekening gehouden moest worden, 
maar die men als volkomen gelijkberech- 
tigd zou moeten erkennen. 


Men heeft dit niet gedaan. Japan's bond- 
genootschap werd door de geallieerden in 
den eersten wereldoorlog gaarne aan- 
vaard, omdat door de hulp van Japan het 
Oosten niet als Europeesch krijgstooneel 
in aanmerking kwam. De Duitsche bezit- 
tingen en belangen in Azië werden door 
Japan veroverd. Maar voor Japan was dit 
niet het doel, het was slechts een stap 
op den weg naar de hegemonie in de 
Oost-Aziatische ruimte. Want Japan had 
met de verovering van Korea, met den 
oorlog met China in 1894, een oorlog 
waarin Togo op zee de eerste groote lau- 
weren behaalde, met den oorlog met 
Rusland over de Mansjoerijsche kwestie 
recds lang bewezen naar een hegemonie 
in de Oost-Aziatische ruimte te streven. 
Na den wereldoorlog meende het eindelijk 
zoover gekomen te zijn en het ideaal 
tastbaar voor zich te zien. 


Als één van de kenteekenen van de haar 
toekomende positie in de wereld be- 
schouwde Japan de gelijkwaardigheid van 
de vloot met die van Amerika en Enge- 
land. Naar dit doel streefden dus de Ja- 


pansche vlootbouwers. En met hen de 
Japansche staat. 

Maar het zou anders loopen. Het demo- 
cratische geschreeuw van na den wereld- 
oorlog beïnvloedde ook het Japansche 
volk en haar staatslieden. De leuzen, die 
Engeland en Amerika voor eigen machts- 
bevestiging in naam der menschheid de 
wereld inslingerden, maakten ook Japan 
tot slachtoffer. Op de vlootconferentie 
van Washington stelden de Japansche 
gedelegeerden zich tevreden met een 
pariteit van 3—5—5, d.w.z. waar Amerika 
en Engeland ieder 5 schepen hadden, 
mocht Japan voor zijn oorlogsmarinc 
slechts drie schepen bezitten. 

Een storm ging door het land. Elf 
marineofficieren pleegden zelfmoord „uit 
schaamte over Japan's vernedering”. 
Openlijk werd in het land gesproken over 
de omkooping der gedelegeerden. Twee 
dreadnoughts, die reeds half klaar op 
stapel stonden moesten vernietigd wor- 
den. En zij waren reeds, hoewel nog niet 
voltooid, de trots van het Japansche volk. 
Ondanks wilde demonstraties werd deze 
vernietiging voltrokken en de dag, waar- 
op dit gebeurde, bleef voor Japan een 
nationale treurdag. 
Amerika werd voor deze vernedering ver- 
antwoordelijk gesteld. Immers slechts 
Amerika had bij dit verdrag werkelijk ge- 
wonnen, want ook Engeland had van het 
reeds zoo lang bestaande principe afstand 
moeten doen, dat haar vloot zoo sterk 
moest zijn als de vloot, waarover de twee 
op haar volgende landen tezamen be- 
schikten. Amerika was de vijand, Ame- 
rika moest eens haar streken terugbetaald 
krijgen. 

Daarbij kwamen andere zorgen. Japan, 
die op iedere kwadraat kilometer vrucht- 
baren grond ongeveer 1000 menschen 
voeden moest, streefde naar nieuwe 
ruimte, streefde naar mogelijkheden dit 
bevolkingsoverschot te verminderen. 
Maar overal in den Pacific, waar het kolo- 
nisatiemogelijkheden zocht, stootte het 


op een radicale afwijzing. En overal wist 
het de hand van Amerika daarachter. 
De vrijwillige afsluiting van Japan onder 
de Tokugawa-shogung was gevolgd door 
een onvrijwillige onder den drang van 
Amerika. Fn Amerika had Japan met dit 
vlootverdrag bovendien de wapens uit 
de hand genomen zichzelf recht te ver- 
schaffen. 

Het vlootverdrag van Washington werd 
niet verlengd. In 1936 liep het at en sinds- 
dien heett Japan zich bewapend. En dat 
wel zoodanig, dat het nu, bij het uitbre- 
ken van den oorlog over een vloot be- 
schikte, die vrijwel de gelijke sterkte met 
die van Amerika vertoonde. Vrijwel, mis- 
schien zelfs iets sterker was. Japan heeft 
echter bovendien begrepen, dat het in het 
luchtwapen een oorlogsinstrument had, 
dat ook tegen een vloot op zou kunnen. 
En aan dit luchtwapen besteedde het dan 
ook alle aandacht. 


Admiraal Togo heeft de zeeslagen van 
dezen oorlog niet meer mogen beleven. 
Hij stierf in 1934. Maar voor zijn dood 
kon hij nog eenmaal met zijn keizer een 
vlootparade afnemen. De zestiende vloot- 
parade, die het keizerrijk kende en die in 
1933 gehouden werd. Toen in 1890 de eer- 
ste gehouden werd, betrof het schepen, 
die voor het grootste deel in het buiten- 
land gebouwd waren en die in totaal een 
waterverplaatsing hadden van 32.000 ton, 
minder dus, dan één modern slagschip uit 
dezen tijd. In 1933 stoomden 161 Japan- 
sche oorlogsbodems de Golf van Tokio 
binnen, hun tonnage bedroeg het 26-vou- 
dige van die van 1890. En al deze schepen 
waren op Japansche werven gebouwd. En 
toch schaamde zich ieder officier en 
iedere man in de straten van Tokio, dat 
men den Keizer, die op de Hivei de 
vlootparade afnam, niet meer slagschepen 
toonen kon, want de terugstelling, de 
nationale vernedering, door het verdrag 
van Washington, was nog steeds levend 
in de harten der Japanners. 


Vlootrevue ter gelegenheid van het 2600 jarig bestaan van het Japansche Keizerrijk op 9 November 1940 
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Zes weken 


{{-P.K. Uit verschillende verhalen in het 
lazaret kende ik de geschiedenis van het 
steunpunt B., zooals die zich in de win- 
tersche verlatenheid heeft afgespeeld aan 
het Noordelijk deel van het Oostfront. 
De gewonde aanvoerder der kleine afdee- 
ling, 44-Obersturmführer Meierdrees, 
Führer van een batterij stormgeschut, die 
voor zijn heldhaftig standhouden het 
Ridderkruis kreeg — hij wist zich daar 
zes weken te handhaven — vertelde er 
van, opdat niet, wat zijn mannen aan 
zeldzame standvastigheid, trouw en offer- 
vaardigheid hadden gepresteerd, verloren 
zou gaan. Ik wil probeeren zijn aangrij- 
pend verhaal na te vertellen... 


Waar blijft Lehner toch? Waar blijft hij? 
Sinds twee uur kan ik aan niets anders 
meer denken. 

Telkens wanneer iemand het blokhuis 
binnengaat, valt zijn eerste blik op de 
leege kachel, waarop alleen de pan met 
het water uit de beek staat, en op de 
gewonden, die gehurkt voor het vuur zit- 
ten en langzaam ontdooien. Maar nie- 
mand zegt een woord. 

Zes uur geleden kwam het radiobericnt, 
dat Lehner vertrok. Als alles goed gaat, 
zeiden wij, moet hij over drie uur hier 
zijn. Maar het ging niet goed. Het kon 
immers niet eeuwig goed gaan. Gisteren 
waren er reeds te veel vreemde sporen 
op de bevroren, besneeuwde beek te zien 
geweest, en Lehner had er op aangedron- 
gen, dadelijk naar W. terug te keeren, 
voordat men de versche sporen van zijn 
zes sleden zou ontdekken en zich in hin- 
derlaag zou leggen. 

Vandaag, toen hij weer de beek af kwam, 
hebben zij hem bij de groote bocht af- 
gewacht, maar hij is over het ijs aan hen 
ontsnapt en heeft laten weten, dat hij het 
nu over den rechten weg door het bosch 
wilde probeeren, dat achter ons ligt en 
waaruit wij van tijd tot tijd met schoten 
bedacht werden. Dat is het jachtveld van 
het Siberische ski-bataillon en er zijn 
daar sporen, kris-kras door elkaar, waar 
niets meer uit valt op te maken. 

Maar Lehner is mijn beste Unterführer. 
De zes boeren met hun sleden zullen hem 
volgen, zijn stoottroep zal zich als cen 
koppel poolhonden door de sneeuw wer- 
ken en Lehner zal voor hen stappen, het 
M.P. voor de borst, de bontmuts diep in 
de oogen gedrukt, het roode gezicht pare- 
lend van zweetdruppels, zooals ik hem 
elken dag voor mij zag. 

Toen ik hem vroeg: „En Lehner, oude 
ijsbeer, gaat het goed met je transport- 
maatschappij?”, ging hij in de houding 
staan, glimlachte en zeide: „Obersturm- 
tührer, ik kom altijd!” 

En hij kwam altijd. 

Drie uur heen, drie uur terug. Hij kwam 
met eten, munitie, verbandmiddelen, am- 
pullen, tabletten, sigaretten, lucifers, olie, 
sneeuwhemden en reserve-dingen en ging 
met de gewonden terug. Hij alleen hield 
de regelmatige verbinding met het 
dichtstbijgelegen plaatsje aan de rolbaan, 
met de afdeeling Kl. en daarmede met de 
divisie in stand. 


Waar blijft Lehner? 


Ik tel de’ dagen, maar mijn dagboek is 
sinds drie weken slechts met een paar 
notities over het belangrijkste gebeuren 
bijgehouden. Zoo lang liggen wij al in dit 
dorp, in deze ruïne, tusschen de ver- 
brande en in asch gelegde schamcle 
boerenwoningen en huizen, alleen nog in 
deze blokhut aan den oever en in den 
ouden molen aan de beek. Eerst 120, nu 
nog 80 man, vervuild, verkleumd, vol 
luizen, vol andere insectenbeten, zonder 
slaap, zonder gevoel, bijna zonder ge- 
dachten. 
Wij leven tusschen onze M.G.-stellingen 
op een eiland van ijs in het scherpe 
Noordoosten, temidden der vijandige 
bosschen. 

Wij leven, om ons te verdedigen, niet om 
te denken. Wij leven in een wintersche 
woestenij. Er vliegt geen vogel, er huilt 
geen hond, er sluipt geen kat door de 


puinhoopen, geen levend wezen valt er 
meer te bekennen, alleen wij zijn er: 
wanstaltige wezens in dikke, witte ver- 
momming. En de vijand is er, overal in 
de bosschen. Wij hooren hem, wij zien 
hem en weten, dat hij nog iets met ons 
voor heeft. En hij heeft reeds veel tegen 
ons ondernomen. 

Waar blijft Lehner? Het is 15 uur. Nog 
een uur, en het zal donker zijn. Onze 
dagen zijn kort. Ik ga naar buiten en 
zoek de oploopende witte vlakte over de 
beek af. Daarop liggen reeds paarse 
vlekken, als van een stempelkussen afgec- 
dropen en het blauw van den hemel gaat 
over in een helder groen. Spoedig zal ook 
de horizon als een groene vensterruit 
boven de koude, ijzige ruimte staan. 

Ik moet den veldkijker een eind van mijn 


Het heldenlied van 
een omsingelde afdee- 
ling, naar de verhalen 
in het hospitaal opge- 
teekend door 
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oogen afhouden, anders beslaat de lens. 
Het is 32° onder nul. 

Waar blijft Lehner? Ik zoek tevergeefs 
het bosch af. Achter mij hoor ik de af- 
lossing in de zware, met vilt gevoerde 
laarzen naar de uitkijkposten gaan en 
hoor de afgelosten langzaam naderbijslof- 
fen. Al zijn ze ook moe, oververmoeid, 
bij hun wapens, op hun posten zijn ze 
wakker, zoodra ze de Russen in de 
sneeuw hooren komen „aanrobben”. 

Ik ga terug naar het blokhuis. 

Ik kom zonder Lehner. 

Het is donker geworden. Het vod in de 
bus met olie op de kachel werpt zijn tlik- 
kerend licht tegen de zoldering. Ik geef 
een bericht door naar afdeeling Kl, die 
onze reservebasis is. Zij heeft van Lehner 
verder niets gehoord. 


Zijn humor onverwoestbaar 


Luisterposten melden, dat de vijand zich 
gereed maakt tot den aanval. Ik stuur de 
hongerigen naar hun gevechtsposten en 
geef hun alle dekens mee. Dat zij op 
elkaar moeten letten, behoef ik niemand 
meer te zeggen, ook niet den „Bausolda- 
ten” en de verlofgangers van andere 
divisies, die op weg naar het Oosten met 
ons op dit eiland verzeild raakten. Ik ga 
naar buiten en zie, dat we nog veel tijd 
hebben. Wij hebben leeren wachten. 
Eerst is het kraken in het kreupelhout 
te hooren in de beide boschgedeelten, die 
tot op honderd meter aan de rolbaan 
grenzen. Dan begint de infanterie zich 
door de sneeuw te werken, langzaam, 
heel langzaam, want de sneeuw reikt tot 
aan de borst; wanneer onze lichtkogels 
de lucht in gaan, wordt alles doodstil. 
Deze kerels zijn nog onbewegelijker dan 
wij in hun bontjassen en zware viltlaar- 
zen, met de rugzak en al de rammelende 
spullen, die zij meesleepen. Wij laten hen 
hun gang gaan. Laat ze nu maar kruipen 
en woelen en steeds meer hijgen bij 
iederen meter, die zij vooruit komen. De 
sneeuw is onze vriend geworden. Zoo- 
lang zij niet bij de heuvels hunner doo- 
den opduiken, 50 meter voor onze linie, 
gaat er geen schot uit onzen loop. 

Ik denk aan Lehner. Wat heeft deze 
jongen niet allemaal gedaan. Drie uur 
heen, drie uur terug, iederen dag. Boven- 
dien nog de verkenningspatrouilles op 


eigen initiatief: eens over de rolbaan van 
\V. naar B., waar hij een motor van ons 
vond en een gesneuvelde begroef; daarna 
over de rolbaan naar het Westen, waar 
de Bolsjewieken het bord in den grond 
gestoken hadden, dat hem geen rust liet: 
„Af-mannen, geeft je over, jullie zijn 
door een overmacht omsingeld. Wij be- 
loven jullie na atloop van den oorlog een 
behouden thuiskomst.” Hij haalde het 
bord, nam het mee naar W., bracht het 
den volgenden dag terug en plantte het 
weer op dezelfde plaats, met een tweede 
bord er onder, dat de divisiecommandant 
had laten aanbrengen: „L.. uns am A..! 
De ##-divisie.” 

Dat was wat voor Lehner. Zijn humor 
was onverwoestbaar. 


Als op een ijsschots 


Den volgenden morgen wordt het vol in 
de hut. De Rus heeft zijn doodenschans 
in de sneeuw met een paar honderd don- 
kere gedaanten vermeerderd, en zijn gra- 
naten hebben de asch in het dorpje op- 
gewoeld. Meer is er niet gebeurd. Het 
was een slapelooze, zenuwachtige nacht, 
zooals altijd. 

Het was de 26e aanval op ons dorp. Zij, 
die niet geslapen hebben, zitten gehurkt 
in het stroo, reinigen met werk en lappen 
hun wapens — zonder olie, die bevroren 
is en bovendien storingen bij het laden 
veroorzaakt. We zitten beter in de wa- 
pens dan ooit. Bij onze eigen M.G.’s heb- 
ben we een dozijn van den vijand gekre- 
gen, bij onze beide PAK's een Russische, 
die wij den eersten dag voor het dorp 
buit maakten. Maar achter de puin- 
hoopen van een boerenhut staat het 
laatste stormgeschut. 

Untersturmführer W. komt binnen, de 
eenige Führer buiten mij. Hij is een paar 
weken geleden van de Junkerschule te 
Braunschweig gekomen, maar men kan 
met hem praten als met een ouden 
strijder. _ 

Zoo maak ik hem duidelijk, hoe goed het 
ons gaat. Lehner's laatste tochten waren 
huzarenstukjes. Nu zitten wij alleen als 
op een ijsschots, die langzaam op den 
vloed van den oorlog in het rond drijft. 
Met deze gedachte gaan wij nog eens de 
stelling na. Aan ontzet en ondersteuning 
is voorloopig niet te denken. Wij moeten 
ons staande houden — al vriezen we vast! 
Hier is het dorp, een kilometer lang; alle 
boerenwoningen op een rij, alle in den 
eersten en tweeden nacht afgebrand. Aan 
den Noordelijken rand van het dorp, 
vlak achter de boomgaarden loopt de 
nieuwe rolbaan, dertig meter breed, aan 
beide kanten door sneeuwwallen om- 
zoomd, waartegen de sneeuw hoog opge- 
waaid is. Achter den wal aan onzen kant 
hiervan betrokken we den eersten dag al 
onze stelling. De Rus werkte zich voor- 
uit tot aan den wal aan den anderen 
kant. Op een afstand van 30 meter speel- 
de het eerste nachtelijke gevecht zich af. 
Den volgenden morgen kropen wij over 
de rolbaan, verplaatsten den wal tegen- 
over ons, en legden er mijnen in. Zoo 
ontstond een vrij schootsveld. 

Achter onzen wal liet ik nieuwe posten 
maken, geen gaten in den grond, daar de 
vorst metersdiep in den bodem zat. 

Wij hadden met springstof gaten moeten 
maken, dat was echter zonde van iedere 
handgranaat. Bovendien hadden wij geen 
tijd. Ik moest voor de „Bausoldaten” 
zorgen, die ik hier had aangetroffen, de 
brave huisvaders uit Baden en de Palts, 
die nooit een geweer in handen hadden 
gehad en groote oogen opzetten. Zij 
moesten opgeleid worden in den tijd, dat 
het vuren gestaakt werd. En het was de 
moeite waard. Dus legden we alleen pos- 
ten aan, door balken met een spitsen 
hoek in de richting van den vijand over 
elkaar heen te leggen. Sneeuw er over en 
water er op, de vorst deed het geheel 
aan elkaar vast vriezen. Op iedere post 
zette ik twee man. 

Onze redding was het dal van de beek, 
waar wij in den dooden hoek den ouden 
watermolen en het nieuwe blokhuis ont- 


dekt hadden, dat een paar weken geleden 
door den arbeidsdienst daar was ge- 
bouwd, met een baksteenen kachel, een 
beetje stroo en een paar rustbanken. In 
dit blokhuis vestigde ik een commando- 
post met telefoon, keuken, verbandplaats, 
munitiedepôt en onderkomen voor de 
helft der mannen; van alles bij elkaar in 
één kamer. 


De sneeuw onze vriendin 5 


De Rus kwam voor het eerst om vijf uur 
in de vroegte langs de sporen der rol- 
baan. Wij sloegen hem terug en vervolg- 
den hem een kilometer ver. Toen wij de 
dooden zagen, bleken het Siberiërs te 
zijn, juist uit het verre Oosten aan- 
gekomen. 

In de tweede, derde en alle daarop vol- 
gende nachten kwam de vijand uit de 
bosschen, die ten Noorden en ten Wes- 
ten van ons gelegen waren. Het woud ten 
Westen van ons ligt slechts 50 meter van 
onze posten verwijderd. Ik nam nu onze 
linie op een bepaalde plaats bij den 
snceuwwal een flink stuk terug, vormde 
zoo dus een inham. Ze liepen er met hun 
stomme koppen prompt in en onze M.G.'s 
wisten er wel weg mee. lederen nacht 
herhaalde zich dat, alsof zij den dood bij 
de dooden zochten. 

Na verloop van een paar dagen weken de 
Siberiërs ver naar het Oosten uit, sneden 
onze telefoonkabels door en vielen over 
de rolbaan de afdeeling KI. in het dichtst- 
bijzijnde plaatsje aan. Een paar uur later 
laadde ik onze beide stukken storm- 
geschut vol „„Kradschützen” en legde 
denzelfden afstand af. In W. werd het 
eene stuk geschut beschadigd en ik 
keerde nog maar met één terug. Toen 
zaten op zekeren dag de rooden in een 
molen, verder beekopwaarts en maakten 
daar een drukte van belang. Ik stuurde 
er een stoottroep op uit, die hun het vuur 
flink aan de schenen legde. 

Toen kwamen ze met een sterke afdee- 
ling bij de beek. Ik heette hen welkom: 
de sneeuw is onze vriendin geworden. Zij 
zorgt voor de groote stilte en in deze 
stilte kan men reeds op honderd meter 
afstand een haanpal hooren omleggen. Zij 
werden bijtijds gemeld. Ik liet ze de 
steile helling opkomen, een heele com- 
pagnie en toen zij dan allen op het ijs 
stonden, werden zij in het kruisvuur van 
twee M.G.'s in een paar minuten onscha- 
delijk gemaakt. 

Daarna probeerden ze het van den ande- 
ren kant, beekafwaarts. Ik had echter een 
mijnenveld in de dichtgesnecuwde beek 
gelegd en ook twee M.G.'s ingebouwd. 
Welnu, ze bleven als beeldhouwwerk van 
ijs liggen. En in den rug is het, geloof ik, 
nog zwaarder voor hen. Daar hebben we 
vanaf dit blokhuis tot aan het bosch cen 
minstens 400 meter vrij schootsveld. 
Alleen één ding is bedenkelijk. In het 
bosch aan den Noordkant is sinds dagen 
het lawaai van tractoren, zagen, bijlen en 
hamers te hooren. Wij hebben een gevan- 
gene verhoord, die vertelde, dat zij boven 
een kamp in het bosch bouwden voor 
1500 man. 


Het geval Hinz 


Lehner is gevallen. Wij hebben niets te 
eten gevonden. Ik sein driemaal, vier- 
maal per dag om eten en haal een kistje 
sigaretten te voorschijn, dat ik als ijzeren 
rantsoen opgespaard heb. Er zit nog net 
voor ieder een sigaret in. Ik kan de man- 
nen bijna niet meer in de oogen kijken, 
die diep in hun holen liggen en steeds 
grooter worden. Des nachts viel de Rus 
aan, zooals altijd. 

Een dag later. Twee „Kradschützen” heb- 
ben verschillende doode Siberiërs van de 
rolbaan gesleept, om te onderzoeken, of 
zij nog levensmiddelen in hun zak heb- 
ben. In een rugzak waren vleeschconser- 
ven. Maar de vroeger gestorvenen zijn 
vastgevroren. 

De nacht bracht eenige opwindingen en 
alles spreekt over het geval Hinz. De Rus 
was op een plaats doorgebroken. Ik reed 
er met mijn pantserstormgeschut op af. 
Achter een dikken boom stond Hinz en 
loste schot op schot uit zijn infanterie- 
geweer. 

Mijn sluitstuk van mijn stuk zit vast. De 
kerels liggen 20 meter voor ons in de 
sneeuw, de voorsten 10 meter voor Hinz. 
Ik zie vele dichte oorlogspaden in den 
helderen maneschijn, als dunne draadjes, 
en aan het eind van iederen draad een 
donker kluwen: de Schütze. Zij liggen 


plat op den grond, hebben ons bemerkt 
en verwachten ieder oogenblik mijn eer- 
ste granaat. Daarom bewegen zij zich 
waarschijnlijk niet. Hinz vuurt als een 
bezetene. Opeens rent hij weg. Ik brul: 
„Hinz, waar ga je naar toe?” Hij rent 
door, in de richting van de beek. Nu zien 
we met behulp van onzen zaklantaarn 
het sluitstuk na. Dat moeten de Schützen 
in de sneeuw toch zien. Wanneer zij op- 
springen, rest ons niets, anders dan het 
pistool. Ik grijp het alvast om de granaat 
er uit te trekken, maar de toppen van 
mijn vingers blijven aan het metaal plak- 
ken. Het vel is eraf. Dan hoor ik Hinz 
weer komen aanhijgen. Hij heeft een 
kist, een heele kist met munitie op zijn 
schouder, laat die in de sneeuw vallen 
en begint weer te vuren, het eene schot 
na het andere. Dat was Hinz, mijn op- 
passer. 

Een dag later. Nachtelijke aanvallen af- 
geslagen. Van den molen komen goede 
berichten. Zij hebben een beetje koren 
gevonden. Twee mannen malen het sinds 
een uur tusschen twee steenen en willen 
brood bakken, uitstekend volkorenbrood. 
Des avonds krijgt ieder een stuk hard 
brood vol zemelen, maar ze hebben ten- 
minste iets om op te knauwen, en dat is 
goed. 


Een vat boschbessen 


Een dag later. Weer nachtelijke aanvallen 
afgeslagen. Onze toestand is lang niet 
prettig. Een paar tollen van honger als 
slaapdronken over den grond. Sinds vier 
dagen hebben wij niets als gekookt water 
uit de beek gedronken en gisteravond 
hebben we een handjevol graankorrels 
gegeten. 

De gewonden zijn heelemaal apathisch. 
Opeens hooren we gestommel bij de 
deur. Twee „Kradschützen” rollen cen 
vat binnen, dat ze in een gat in den grond 
gevonden hebben. Het bevat boschbessen. 
Een bevroren roode klomp bessen in cen 
houten vat. Met de bijl worden er stuk- 
ken uitgeslagen en in de pan gegooid. Een 
heerlijke geur gaat er door de hut. Wij 
laten de bessen zoo lang bakken, tot ze 
taaie koeken worden. Daar Kun je op 
knabbelen. Onze tanden moeten ook wat 
te doen hebben. Per man één vruchten- 
koek. 

Des avonds, voordat de stelling betrok- 
ken wordt, ga ik bij de deur staan, dreig 
met den vinger en zeg mijn oude spreuk: 
„Jongens! Siberië staat al te wachten!” 
Zij glimlachen. Ze weten precies, dat hun 
iets anders wenkt, wanneer die kerels uit 
het bosch hen te pakken krijgen. 


Hemelsche muziek 

Den volgenden morgen ga ik geen oogen- 
blik van onze radio weg. De munitie raakt 
op. De gewonden worden van uitputting 
bijna niet meer wakker. Moet dit ons 
einde zijn? Tegen den middag eindelijk 
het bevel een herkenningsteeken op den 
grond aan te brengen. Wij leggen ook het 
begin van mijn naam met groote letters 
in de sneeuw. Drie uur later wordt er cen 
zingen hoorbaar aan den hemel, dat ons 
als verre, ware hemelsche muziek in de 
ooren klinkt, dat aanzwelt en ons allen 
naar het dal bij de beek doet loopen. 
Drie puntjes verschijnen in de wolken, 
drie Heinkeltoestellen cirkelen boven 
onze stelling en laten acht, negen bom- 
men aan witte valschermen naar beneden. 
Zij komen goed terecht. De mannen wer- 
pen zich in het stroo en eten met kleine 
hapjes chocolade, versch „Dauerbrot” in 
vetvrij papier verpakt, maken blikken 
met worst en vleesch open, deelen de 
sigaretten en de munitie uit. Een zegt er: 
„Obersturmführer, een sigaret, een snee 
broed, een kogel in den loop, — en de 
Rus komt hier nooit in.” Ze voelen zich 
allemaal weer lekker als kip. 

Dagen later. De Heinkels vergeten ons 
niet. Ik maak me alleen bezorgd over de 
gewonden. Over de radio krijgen we raad 
van den dokter. Wij helpen allen, zoo 
goed wij kunnen en komen hoe langer hoe 
minder tot slapen. Merkwaardig, wat een 
„Bausoldat” overkomt. Een week geleden 
werd hij heelemaal onder het bloed het 
blokhuis binnengebracht, zijn gezicht 
door splinters opengehaald. Het zette hoe 
langer hoe meer op en werd heelemaal 
rood. Wij staken hem een rietje in zijn 
mond en lieten hem dunne soep drinken. 
Nu is alles weer normaal. Hij spreekt 
weer, en ik overleg bij me zelf, of ik hem 
weldra weer op zijn luisterpost kan 
plaatsen. 


Middernacht. Nu weten wij, dat zij in het 
bosch nog iets anders als een kamp aan- 
gelegd hebben. Zij hebben ook een lan- 
dingsterrein voor vliegtuigen. Vlak voor 
onze neus. Daar stijgt nu de eene machine 
na de andere op. De eene lost de andere 
af, komt aangebromd en laat haar bom- 
men op het plaatsje vallen. De machines 
zijn van onderen gepantserd en onze 
lichtspoormunitie ketst er op af. Dat is 
nu onze „grosse Nachtmusik”. Het blok- 
huis beeft, de bevroren beek kraakt on- 
der het neerkletterende ijzer. 

Er is één troost: zoolang de bommen 
vallen, kunnen hun eigen bataillons nict 
aanvallen. 

De nacht daarop. 

Maar in plaats van aan te vallen, zijn zij 
den geheelen dag boven ons gebleven en 
hebben ons op onze posten vastgchou- 
den. Wij mogen geen oogenblik rust 
hebben. 


Wij laten ons er niet uitgooien 


De blokhut wordt mij ’s nachts te gevaar- 
lijk. Een voltreffer en onze weerstand zou 
aanzienlijk verzwakt zijn. ledere man is 
er nu één. Daarom stuur ik allen, behalve 


Ik maak het stormgeschut klaar en trek 
er met een stoottroep op uit. Precies op 
het cogenblik, dat we de bommen te pak- 
ken hebben, gaat het mis. Defect aan de 
koppeling. 

Wij moeten den loop van het geschut 
laten springen en nu zitten we zonder 
zware wapens. 

De Siberiërs hebben onze zwakte spoedig 


‘ontdekt en versterken hun batterijen. In 


onzen rug wordt het zwaarste geschut in 
stelling gebracht. Hun salvo's bezorgen 
ons overdag net zooveel last als de bom- 
menwerpers 's nachts. Nu doet niemand 
meer een oog dicht. En het is reeds de 
vijfde week. 

Wij begraven onze dooden, door ze in de 
sneeuw te leggen, met sneeuw te over- 
dekken en daar boven op de helm. Steeds 
moeilijker wordt de radioverbinding; 
voor ieder begrijpelijke teksten worden 
alleen nog maar in geval van nood ge- 
geven. Die lui daar in het bosch storen 
met morseseinen en woorden. Eens roept 
iemand er in het Duitsch tusschen: 
„Ik stoor u zeker erg?” 

Maar wij weten ons wel te redden. 

De houding van mijn mannen bij de be- 
diening van het geschut is voorbeeldig. 
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Zoo hevig was de stoot der Duitsche troepen, dat in dezelfde gaten, waarin de Duitsche infan: 
teristen bij hun stormloop tijdelijke dekking zoeken, ook nog de bolsjewistische krijgsgevangenen 
zitten, die nog niet naar achteren gebracht konden worden! (P.K. Opn. Hähle. Foto Holland.) 


den telegrafist en de SDG's, naar de pos- 
ten. Liever kou lijden en leven! 

‘s Morgens kunnen de mannen, wanncer 
de rooden beginnen aan te vallen, bijna 
niet meer op hun beenen staan. Ik moct 
een andere oplossing, een andere schuil- 
plaats vinden. Wij maken den bodem van 
het blokhuis open, die vrij zacht is. Daar- 
in graven wij een schacht, twee meter 
diep. De aarde wordt in een leege muni- 
tiekist naar buiten gebracht. Honderd 
kubieke meter met één kist! Wij maken 
een horizontale mijngang in de helling 
van de beek en stutten deze ruimte met 
planken. Zoo ontstaat een kelder voor 
20 man, een goede schuilplaats. Ononder- 
broken gaat de kist naar boven. De uit- 
gegraven aarde wordt buiten met val- 
schermen gecamoufleerd. Neen, wij laten 
er ons nict uitgooien, ook niet met bom- 
men. Wij bieden boven- en onderaard- 
schen weerstand. Vele nachten in den 
gang, in de bevende aarde. 's Morgens in 
de sneeuw zwart van de trechters. De 
beek ziet er uit als een vuile zeef. Over- 
dag vallen twee, drie bataillons vanuit 
het bosch aan. Ze hebben nu een nieuwe 
techniek. Het laatste stuk tot aan de rol- 
baan graven ze gangen in de snceuw, 
kleine tunnels. Plotseling komt er ergens 
ineens een bontmuts boven de sneeuw 
uit. Het helpt ze nicts. 

Wij hebben pech, daar de wind de val- 
schermen naar de Russische linies drijft. 
Het is ons opgevallen, dat daar sinds 
twee dagen veel lawaai is en luid gefloten 
wordt. Om ons op een dwaalspoor te 
leiden? Misschien is hun sterkte vermin- 
derd. 

Ik stuur dus een stoottroep uit om de 
bommen te halen. Wij hebben geluk 
Den volgenden dag is er een gunstige 
wind, de daaropvolgenden dalen de val- 
schermen weer op vijandelijk gebied, heel 
ver weg. 


Daaraan hebben wij alles te danken. Ik 
kon het vandaag weer constateeren, toen 
ik op mijn post lag. De pelsmutsen kwa- 
men steeds dichterbij, tot op 60, 50, 40 
meter. Alles wachtte op mijn teeken. 
Toen volgde het schorre „hoeree”. Stomp- 
zinnige gezichten doken uit de sneeuw 
op. Mijn jongens brulden „hoera”! Har- 
der, woedender dan de Siberiërs. Al stor- 
mend verstijfden deze in de sneeuw en 
kregen toen een flinke portie ijzer op hun 
huid. Dezen afweerkreet hebben wij op 
zekeren dag uitgevonden en hij heeft hen 
altijd nog lamgeslagen. Onder het vuren 
hoor ik mijn mannen de meest verwoede 
vloeken uitstooten. Hun woede neemt 
met den dag toe. 

Op een namiddag. Ik voel mijn zakken 
na. Zij zijn leeg. ledere zak is een zuive- 
rings-eed. Alleen de dunne portefeuille is 
er nog, maar geen kruimel brood meer, 
geen stuk zeep, geen stuk papier, geen 
nagelvijl, geen kurkentrekker, geen geld- 
stuk, geen spijker. Mijn polshorloge is 
naar de maan. 


Twee ijzeren kruisen 


Afgeloste wachten kruipen naar de kachel. 
Hun baarden zijn wit berijpt, evenals hun 
wenkbrauwen. Wanneer ik hun vuisten 
met de mijne vergelijk, zie ik, dat ze uit 
dezelfde grove aarde gevormd zijn; grove 
modellen van handen, krom, bewegen- 
loos en met builen bedekt. Untersturm- 
führer W. ligt naast mij, die sinds drie 
weken niet zijn rijglaarzen heeft uitge- 
trokken. Hij is bang, dat hij ze niet meer 
aan krijgt. Hij heeft geen gevoel meer in 
zijn voeten. 

Gr., mijn tolk, brengt een gevangene bin- 
nen. Bij het verhoor pak ik hem bij zijn 
gewatteerde jas en de bovenste knoop 
springt los. Ik zie veel grijs goed en maak 
nog meer knoopen los. De kerel draagt 
de uniform van een pionier-officier met 


het E‚K. op zijn borst. Hij beweert, dat 
hij haar van het depot ontvangen heeft... 
Op dit oogenblik hagelt het kogels tegen 
de deur. Stukken hout vliegen door het 
vertrek. Wij trekken ons hoofd in. Twee 
Rottenführer zijn juist hun M.G.'s aan 
het schoonmaken, zetten ze vlug weer in 
elkaar, steken de band met patronen er 
in, gooien de deur open, stormen naar 
buiten en vuren. 

Vijf meter voor hen de eerste Siberiër, 
vlak daarachter de tweede, derde en vier- 
de. De bende heeft ons overvallen. Wij 
achtervolgen hen een eind. Maar daar 
laten zich reeds de beide dappere kerels 
in de sneeuw vallen en werpen handgra- 
naten voor zich uit, bereiken onze eerste 
MG-stelling en onthalen de in bont ge- 
hulde gestalten op het ijs op een ware 
doodendans. 

Per radio draag ik deze beiden voor het 
E.K. 1 voor. Nog denzelfden avond kan ik 
een van hun mijn E‚K. op de borst spel- 
den en ook den ander feliciteeren. 

Op een anderen dag gaf de divisie ons 
door, dat men een vijandelijk bericht had 
opgevangen, dat van tegenover ons af- 
komstig was: „Bataillon 175 dooden, de 
rest gewond, bataillon vernietigd.” De 
divisiecommandant voegde er aan toe: 
„Mijn gelukwenschen”. 


En geen einde... 


Ileb ik nog niet genoeg verteld? 

Dat wij tenslotte gevangenen maakten, 
die artillerist waren, maar die men van 
hun stukken had weggehaald, om met hen 
de gedunde gelederen der infanterie te 
vullen? 

Dat de hospitaalsoldaten bij vol daglicht 
over de rolbaan kropen en twee M.G.'s 
uit de rijen der gesneuvelden haalden? 
Dat de „Bausoldaten” in het dal van de 
beek ook met „Eierhandgranaten” leer- 
den gooien? Dat wij in den nacht, wan- 
neer de vorst de opgedooide „paden” 
weer spiegelglad maakte, om de tien pas- 
sen uitgleden en tegen den grond sloc- 
gen? Dat de Rus tenslotte overdag op 
ieder van ons, die zich liet zien, met gra- 
naatwerpers schoot? Dat tenslotte alleen 
nog mijn vier pionieren als reserve voor 
iedereen moesten inspringen en mijn 
stoottroepélite werd, toen in iedere post 
nog maar één man lag, zonder een kame- 
raad om hem wakker te houden? 

Nu, u wilt weten, hoe het eindigde. Zoo 
iets heeft geen einde... Op zekeren dag 
werden de valschermen met proviand en 
munitie door den wind weer naar de 
vijandelijke linies gedreven. In het donker 
ging ik er met een verkenningspatrouille 
op uit en overschreed de rolbaan. Wij 
liepen achter elkaar. Toen de opmarsch 
stokte, haalde ik de voorsten in en ging 
voorop. Een gestalte sprong op, ik hief 
mijn M.P. op, zag voor mijn oogen het 
mondingsvuur en voelde een slag in mijn 
arm. Wij kropen terug. Ik liet mij ver- 
binden, schot in de bovenarm en cen 
schampschot in den rug. Maar het ging 
nog. Mijn arm deed ik in een draagband 
en mijn jas liet ik met touw dichthalen en 
daarover heen trok ik mijn overjas aan. 
Ik kon tenminste nog loopen en de rech- 
ter arm was het niet. Zoo bemoeide ik 
mij dan verder met het zaakje. Radio- 
berichten kwamen binnen: „Dank” — en 
„Nog cen paar dagen uithouden — voor- 
gedragen voor het Ridderkruis”. Ik ver- 
zocht om buitgemaakte munitie voor mijn 
buitgemaakte wapens. 

Des nachts bommen, overdag granaten, 
hun hoeree-gebrul en ons hoera! Het hield 
niet op. Op den vierden dag landde een 
Fieseler bij de beek met het bevel mij 
mee terug te nemen. U begrijpt, ik wilde 
de zwaargewonden meegeven. De piloot 
beriep zich op zijn bevel. Via de radio 
stelde ik mij met de divisie in verbinding. 
Antwoord: ik moest instappen. En dus 
nam ik een zwaargewonde mee. Het ge- 
bruik van de machine is mij ook voor 
morgen en voor de volgende dagen be- 
loofd. 


Onder mij lag het plaatsje: asch, ruïnes, 
granaattrechters, de beek met zijn geha- 
vende oevers en de rijen doode Siberiërs. 
Ons vuur had ring na ring in het land- 
schap getrokken, alsof het een schiet- 
schijf was. Ringen des doods in de 
sneeuw, zwart op wit, een goede schijf. 
Ik. zag naar beneden op het blokhuis, op 
den molen, op de hoekige veldverster- 
kingen en op de stippen, die mannen zijn, 
onwankelbare mannen. 
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| Betrekkingen Prijs 5 cent per mm Minim. 15 mm regels, iedere 5 mm meer f 0.25 


Gevraagd : 


STENO - TYPISTE 


volkomen op de hoogte met de Duitsche taal, 
stenografie en machineschrijven, alsmede ver- 


Jong echtpaar z.k. zoekt: 
Gemeubileerde étage, 
of eenige gemeubileerde kamers 


met gebruik van keuken, ‚bij voorkeur bij 
hh=familie, omgeving Stadhouderslaan ,te 
Den Haag. 


dere kantoorwerkzaamheden. 

Moet over eenige kantoor-ervaring beschikken. 
Indiensttreding zoo spoedig mogelijk. 
Schriftelijke aanbiedingen te richten aan: Het 
Standaardkwartier der Nederlandsche 44 Stan- 
daard 3, Koningslaan 12, Amsterdam.-Z. 


Brieven aan: L. Kuipers, Berkheistraat 40 
Wassenaar. 


Groot kantoor in Den Haag vraagt 


SECRETARESSE VOOR DE DIRECTIE 


Volledig op de hoogte met Duitsch en Nederlandsch - Steno - Machine- 
schrijven - Duitsche taal goed beheerschend, zoo mogelijk eenigszins 
boekhoudk. onderlegd. Brieven m. uitv. inl. en foto onder No. 12 van dit blad 


F. VEENSTRA & ZONEN 
Precisie Machinefabriek 
WINSCHOTEN 


W. PETERS - Amsterdam-Z. 
Alb. Cuypstraat 71A -:- Telefoon 25547 
De kapper voor den #f-man! 
Rasierschnitt 


Nationaal Sleutel Bedrijf 
Alle soorten sleutels, Lips, Yale, enz. Slotene 
reparatie, veranderen, plaatsen, haarden en 
kachelsmederij, ijzerwaren, gereedschappen 
ALBERT CUYPSTRAAT 63 « TELEF. 26932 
AMSTERDAM:Z. 


KUIPERS:VISSCHER — GRONINGEN 
HEERESTRAAT 101 — TELEFOON 743 
Onderhoud, reparatie en revisatie 
van alle merken schrijfmachines. 
Agent voor Groningen, Friesland, Drenthe 
en N-Overijcel der Triumph schrijfmachine 


LOCKS UNIFORMKLEERMAKERIJ 


Jan v. Scorelstraat 58 - UTRECHT - Telef. 17978 


4f Uniformen - W.A. Uniformen 
Leverancier van de Duitsche weermacht 


GEREEDSCHAPPEN 


voor alle ambachten met merk 


waarborgen hoogste kwaliteit 


MEUBELEN 


120 mooerkamens IN 


Door onze groote voor- 
raden zijn wij nog steeds 
in staat tegen zeer lagen 
prijs te leveren. 


HEERENGRACHT 500 
| JB VIZELSTR.17 ADAM: 


enhaard 


DE EERSTE NEDERLANDSCHE 
BRANDBLUSCH ONDERNEMING 
levert nog elk kwantum 
BRANDB eN 
Vv nbur 

De Enbo rt efoon’ 21602 


E, LEHNER 


Technische en Industrieele Onderneming 


AMSTERDAM 
HOOFDKANTOOR: _ \KEIZERSGRACHT 540 TELEF 38505 
Bp 31340 
„33428 


JTELEXVERBINDING: 347 


WIJ VERTEGENWOORDIGEN 
BELANGRIJKE DUITSCHE FABRIEKEN; MET 
GROOTESLEVERINGS-CAPACITEITEN IN 

VELE TECHNISCHE ARTIKELEN. 


VRAAGT OFFERTESBIJ ONS AAN! 


Voor Bureau-artikelen, Papier- en Schrijfwaren 
is het adres: 


N.V. Kantoorboekhandel Th. J. de Koning 


Noordeinde 10 - Telefoon 117672-117673 
Filiaal: Goudsbloemlaan 3 — Telefoon 330263 


DEN HAAG 


JAC. H. BEZEMER 


Import - Export 
LAND- EN TUINBOUW-PRODUCTEN 


andel in pootaardappelen 


Ei N/ VN ZWIJNDRECHT TELEF. 4181 
C OQ NA FA. VAN SANTBRINK a | 
|| GROSSHANDLUNG EN 


NEDERLANDSCH FABRIKAAT| [Ssst 7 one 
els: 


DRINKT 


Lager 
und Büro: 


Paterswoldsche weg 204 
RUF: 3424-5867 - 4578 (privat) 


DE NIEUWE GIDS 
„KRACHTIG ALS IN TACHTIG” 


Onder redactie van Dr. Lodewijk van 
Deyssel, Dr. Alfred A. Haigton, Martien 
Beversluis, George Kettmann, Pieter 
Emiel Keuchenius en Jeanne Klooss 
Reyneke van Stuwe, Secretaresse. 


Kleermakerij H. J. v. d. Horst 
Voorstr. 27bis - UTRECHT - Telef. 14915 
UNIFORMEN - KOPPELS 
44 - W.A. - P.O.-PETTEN 


Abonnement f 10.50 per jaar 
(België fr. 210). Losse nummers f 1.— 
Beh.: De Amsterdamsche Keurkamer 
Postbox 237 Amsterdam 


„EDELWEISS-DE VLIJT" 


ROZENGRACHT 168/180 - AMSTERDAM C 
TELEFOON 31300 - 4130! 


Tra 


umaplast de genezende rondpleister 


1opdpuom opuozouab op Jsejdewnear 


verkrijgbaar bij 
alle apothekers en drogisfen. 


G.J. van Buuren & Zn. N.V. 


DELFTWEG 84, ROTTERDAM (OVERSCHIE) 
Ruf 40335-44335 Rotterdam 


Traumaplast de genezende wondpleister 


LO}JS 


Gross-Lieferanten von Cakes, fein Gebäck, 
Gebäck und alle Sorten Zuckerwaren an 


| | die Deutsche Wehrmacht 


Het modehuis voor de 
elegant gekleede vrouw 


KALVERSTRAAT/SPUI AMSTERDAM 


KANTOORBOEKHANDEL G.J. BEEKHOF 
JAN EVERTSENSTRAAT 1% — AMSTERDAM 
Telefoon 84012 


VULPENREPARATIËN 


Het adres voor SCHRIJFMACHINES, HERSTEL: 
LINGEN en STENCILWERK is nog steeds 


M. ZEILMAKER, 


Marnixstraat 7 — Amsterdam — Telefoon 48616 
Leverancier Hoofdkwartier N.S.B., Nederl. ##, 
Staf: en Heerbankwartier W.A., Nat. Jeugdstorm. 
Reeds 7 jaar adverteerder in de Nat. Soc. Pers. 


ZONDER PUNTEN 


Leeren jassen vakkundig repareeren. Opnieuw 
kleuren, uw oude jas inruilen enz. Leeren 
jassen en korte en lange mantels, renvesten, 
rijbroeken. 
GAZENBEEK's speciaalzaak voor beroeps: en bes 
drijfskleeding, Twijnstraat 61, Tel. 16146, Utrecht. 


Ássurantiën 


Eduard Wessing & Zoon 


Rokin 88 s Amsterdam. Tel. 47844530760 
Individueele behartiging van Uw belangen 


ALBERT SCHUIJER 
JUWELIER ANTIQUAIR 


Speciale koopjes in Paarlen en Juwelen 
ieuw en antiek Zilverwerk 


Lange roten 43, DEN HAAG, Tel. 115281 


Hegina BOEKSTEGEN 


Militäreffekten für die Deutsche Wehrmacht 
Verkaufstelle der Reichszeugmeisterei 
Alle #4sArtikel 
DEN HAAG, Noordeinde 52, Ruf 115330 


Benthui 91 - Telef 41386 - ROTTERDAM 
H. C. PELETI ER Doret 16 Telefoon 43781 « HILLEGERSBERG 


BROOD- EN BANKETBAKKERIJ 
LEVERANCIER DUITSCHE WEERMACHT 


Uw adres voor 


BETER BROOD EN BANKET 


RATELBAND, Steenstraat 
ARNHEM - TELEF. 26084 


Bakkerij 
S. RIEMERSMA 


Gijsb. Japicxstraat 5 
LEEUWARDEN 


F.J. REEF Volksparksingel 25 
Enschede - 


Vleesch en Vleeschwarern 
ALLE DUITSCHE WORSTSOORTEN 
WEHRMACHTSLEVERANCIER 


: 


AMSTERDAM. Bezoekt Hotel CafésRest. 


„NEUTRAAL 
Damrak 8 2 min. v.a. CS. 


Logies met uitst. ontbijt f 2—. Prima dagschotels 
Diverse bitters f 0.20 — Koffie en thee $ 
W. RABE-—KOCH — Telefoon 4540347510 


Thorbeckeplein 7:9 « Amsterdam (C.) 
Telefoon 46330 


Het CafésRestaurant, waar men zich 
amuseert met goede muziek in een 
gezellige sfeer 


Tel. 5976 


fés en Resta 


RIJSDIJK'S SLAGERIJEN 
ROTTERDAM 
Willem v. Zuylenstr, 13, Tel. 37118 


Mathenesserweg 80 
Dorpsstraat 84, H'berg, Tel. 45002 


N.V. BENNINGA's 
Friesche Margarinefabrieken 
LEEUWARDEN (Holland) 


BEZOEKT HET 
SCALA THEATER TE UTRECHT 


Gebr. Lippinkhof, Enschede 


Constructiewerkplaats en Smederij 
TELEFOON 3825 « 3691 


wrants 


RIDDER - KLAUSE 
Rijswijkscheplein — Den Haag 
Verkehrslokal der Wehrmacht 


HOTEL-, CAFE-RESTAURANT 
ELZENGA 


Carolieweg 13, GRONINGEN, Tel. 860 
M. H. BRONGERS 


H. G. KLAASSEN REST, 


MARKT Tr.o. 'TGERECHTSHOF 
TELEFOON 26002 


* In Café-Restaurant „CENTRAAL” 
wordt voor U gezorgd 


CAFE-REST. „DE POOL” 
Groote Markt 7, Groningen, Tel. 387 
Zalen voor vergaderingen en partijen 


De bedrijfsresultaten van „De Centrale’ Arbeiders Levens- 
verzekering Mij. over het jaar 194] weerspiegelen het 
vertrouwen van Werkend Nederland in de toekomst. 
Slechts enkele gegevens kunnen hier een plaats vinden. 


Het door „De Centrale“ totaal-verzekerd bedrag beliep 
per 31 December 1941: & 

honderdéén millioen vijfhonderdvijfennegentig duizend 
tweehonderdzesenveertig gulden en negentig cent; 
dat beteekende in één jaar een vooruitgang met 
acht millioen driehonderdnegenendertig duizend twee- 
honderdzevenenzestig gulden en veertig cent. 


Het afgeloopen jaar bracht het aantal verzekerden op 
vijfhonderdvierenvijftig duizend éénhonderd en zes, 
hetgeen beteekent, dat op iedere zestien Nederlanders 
er één een deel zijner toekomstige belangen aan „De 
Centrale’ heeft toevertrouwd. 

De premie-reserve werd gebracht op: 

drieëntwintig millioen vierhonderdveertig duizend zes- 
honderdzesenzestig gulden en vijf cent‚ de extra-reserve 
op twee millioen zesentwintig duizend gulden. 


„De Centrale’ huldigt ook in de practijk het principe: 
Wat door den arbeid wordt vergaard, 
blijft voor den arbeid ook bewaard. 


»DEL eo ENTRALE« 


solide cowland_—__ DD 


VERZEKERT WERKEND NEDERLAND 


DE CENTRALE ARBEIDERS-LEVENSVERZEKERING, RIJNSTRAAT 28, DEN HAAG 


(GGRONEMAN NV 


INGENIEURSBUREAU 


HENGELO O 


Wij leggen ons toe op de levering van 


Machines, machinale inrichtingen, apparaten, 

ak \ apparaturen en alle andere inrichtingen 

EL inclusief hijsch- en transportinrichtingen, 

An 4 grondstoffen, halffabrikaten, huipstoffen en alle 

Ee Ne “__Ì overige benoodigdheden voor alle metalen- 

KENGELO Q verwerkerde industrieën inclusief metallurgische 
bedrijven, walserijen, staal-, ijzer- en metaal- 

gieterijen enz., alsmede voor alle chemische levensmiddelen- 

industrieën, gevestigd in Nederland 


Tenslotte van slag- en stootwapens voor leger, politie enz. 


NIEUWE UITGAVE: 


KURT HERWARTH BALL 


GERMANENSTORM 


KORTE GESCHIEDENIS DER WIKINGEN 


Een lied in proza dat ons van bewondering vervult voor 
de daden en scheppingen der veelbelasterde Noormannen 


f 0.90 


Thuisbezorgd f 1.00 


UITGEVERIJ „STORM”, HEKELVELD 15a, AMSTERDAM (C.} 
GIRO 411000 — TELEFOON 37800 


VERKRIJGBAAR IN DEN BOEKHANDEL 
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TOPS & JANSEN _ 
BAU- UND BETONARBEITEN an 
Telefon 30914 (nach 18 Uhr 86140) — Amsterdam C - Keizersgracht 382 


GEBR. DE HERDER - ENSCHEDE 
Broekheurnerweg 46a Tel. 2121-3737 - Kantoor: Tel. 2121 
Uitvoering van alle Bouw- en Betonwerken 
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| Bouw- en Betonbedrijf | 


Fa K. VELDHUIS EN A. JOOSTENS 


ENSCHEDE - ZUIDERHAGEN 72 -« TELEFOON 5881 


SCHILDERSBEDRIJF EN GLASWERK 


Amsterdamsch Losbedrijf „Bouwbedrijf KAAIJ” 


„DE ECONOOM” | 
J.C.Moolenijzer, Sloterkade 150 Hoogewoerd 99 - Leiden - Tel. 22536 


Tel. 84179, Amsterdam Bouwt en verbouwt alles voor U 


Lossen en vervoeren van steen, vk en Vraagt U eens p r ij SO p gaaf 


alle andere bouwmaterialen 


HOUTHANDEL-MIJ „NOORD-BRABANT” 
Enschotschestraat 45 - Tilburg - Telefoon 5885 
®& ji 


MACH. ZAGERIJ, SCHAVERIJ, TIMMERFABRIEK | 


Burgemeester Amersfoordtlaan 20a. 


Tel.: 6852. Na 6 uur 455 en 6856 
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N.V. AANNEMERSBEDRIJF v.h. JOH. A. VENS Kzn. 


Badhoevedorp, Schuilhoevelaan 57 « Telefoon Sloten 6807 (K 2978) 
Zaandam, Tuinstraat 40 « Telefoon 4979 (K 2980) 


BETON,- SPOOR,- RIOOL- EN WEGENWERKEN 


VUR 7, 
STI “CHNISCH BUREAU 
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TRANSPORT- EN AANNEMERSBEDRIJF 
J. W. ARENDS & COC. 
Kantoor: Zeelsterstraat 101, Tel. 2734, EINDHOVEN 


belast zich tevens met alle voorkomende transporten voor de Wehrmacht 


EEBEESEINDHOVEN TEL: 4940 NEDERLAND ESE 
UITVOEREN VAN GRONDWERKEN : WEGENBOUW: 
ONT WAT ERINGSWERKEN —____—__— OPMAKEN VAN 
PLANNEN EN KOSTENBEGROOTINGEN VOOR 

ALLE CULTUUR:TECHNISCHE WERKEN 
EXPLOITATIE EN BEHEER VAN BOERDERUEN 
ONTGINNINGEN - BOSCHBEZITTINGEN 


M IN S O N R | C H E VAN DER KAM - Steenstraat 19 - Arnhem - Tel. 22608 
ze Heerenrnode-artikelen en Uniform-uitmonsteringen 
ewindvoerster: E. Koot—v. Groningen 


DAMESJAPONNEN 


VAN WOUSTRAAT 64, AMSTERDAM, TELEFOON 28295 


AN IUOUN 
BEKS 


HAARLEM TEL.10482 


H. VAN DER MEULEN 5 


LEEUWARDEN 
GRONINGEN — BRUGSTRAAT 14 GRONINGERSTRAATWEG 42, Tel. 5796 


VLEESCHHOUWERIJ | MES & BRONKHORST 


enb ZEEP STEEN-EN OFFSETDRUKKERIJ 
Voor mijn lijsten naar Reeker | 


Hoofdredacteur: Nico de Haas, Amsterdam. Verantwoordelijk voor de advertenties: Reinier van Houten te Amsterdam. Uitgever: Uitgeverij „Storm”, Hekelveld 15a, Amsterdam. P. 1308/1. 
Drukker: N.V. De Arbeiderspers, Hekelveld 15, Amsterdam. K 113. 


Firma F. Wierema & Zoon 


Diploma Eerste Ned. SlagerssVakschool 


Leverancier Duitsche Weermacht 


